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Osnutek dopolnitve 5088 === AFET/5088 ===

vlagatelj: Andrew Duff, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK I – PARLAMENT
Dodati: 3 0 5
Postavka:
Sodelovanje z nacionalnimi parlamenti

-------------------------------
ODDELEK I – PARLAMENT
Dodati: 3 0 5 0

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 5 0 p.m. p.m. p.m. p.m.
Rezerva

Skupaj p.m. p.m. p.m. p.m.

Postavka:
Sodelovanje z nacionalnimi parlamenti na področju parlamentarnega nadzora
Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Ta sredstva so namenjena financiranju sodelovanja med Evropskim parlamentom in nacionalnimi 
parlamenti na področju parlamentarnega nadzora skupne zunanje in varnostne politike ter skupne 
varnostne in obrambne politike, v skladu z določbami Pogodbe o Evropski uniji in Pogodbe o delovanju 
Evropske unije, zlasti členoma 9 in 10 protokola 1 o vlogi nacionalnih parlamentov v Evropski uniji.
Obrazložitev:
Osnutek dopolnitve v skladu z resolucijo P7_TA(2011)0337, sprejeto na plenarnem zasedanju 7. julija 2011, 
in resolucijo P7_TA(2011)0228.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5022 === AFET/5022 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Franziska Katharina Brantner, 
Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve

-------------------------------
ODDELEK I – PARLAMENT
Dodati: 3 2 1

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 2 1 3 000 000 3 000 000 3 000 000 3 000 000
Rezerva

Skupaj 3 000 000 3 000 000 3 000 000 3 000 000

Postavka:
Pilotni projekt — Vzpostavitev sistema za analize in spremljanje v okviru demokratičnega 
parlamentarnega nadzora zunanje politike EU na nacionalni in evropski ravni
Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Stalni mehanizem za analizo in spremljanje bo izvajal demokratični nadzor nad zunanjo in varnostno 
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politiko EU.
Pravna podlaga:
Dodati naslednje besedilo:
Pilotni projekt v smislu člena 49(6) Uredbe Sveta (ES, Euratom) št. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 o 
finančni uredbi, ki se uporablja za splošni proračun Evropskih skupnosti (UL L 248, 16.9.2002, str. 1).
Obrazložitev:
Zunanja in varnostna politika EU zahteva stalen mehanizem za analizo in spremljanje demokratičnega 
nadzora te politike na nacionalni in evropski ravni. Izčrpen nadzor bo služil kot osnova za izobraževanje in 
usposabljanje ciljnih skupin na ravni držav članic in EU, s čimer bo poskrbljeno za ustrezno izvajanje 
pooblastil ter krepitev sistema za oblikovanje in izvajanje zunanje politike na več ravneh. Združenje za 
transevropske politične študije (TEPSA), mreža institutov iz vseh držav članic EU, naj bi razvilo orodja za 
izvedbo te analize in spremljanja.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5089 === AFET/5089 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 02 02 15 — Evropski program za spremljanje zemlje (GMES)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

02 02 15 9 000 000 4 284 805 39 000 000 35 500 000 39 000 000 23 000 000 -30 000 000 -18 715 195 9 000 000 4 284 805
Rezerva

Skupaj 9 000 000 4 284 805 39 000 000 35 500 000 39 000 000 23 000 000 -30 000 000 -18 715 195 9 000 000 4 284 805

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– omogočiti začetne operativne dejavnosti storitev GMES po meri potreb uporabnikov,
– ..........
in konča s/z:
– spodbuditi zasebni sektor k večji uporabi informacijskih .......... inovativnosti ponudnikov storitev z 

dodano vrednostjo.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Cilj teh sredstevodobritev je:
Obrazložitev:
Obnovitev zneskov iz predloga proračuna za leto 2011, ker se bo sistem uporabljal tudi za vojaške namene.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5090 === AFET/5090 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 02 04 01 01 — Raziskave na področju vesolja
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

02 04 01 01 232 981 000 219 001 169 250 343 000 260 000 000 250 343 000 219 000 000 -17 362 000 1 169 232 981 000 219 001 169
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Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

Rezerva

Skupaj 232 981 000 219 001 169 250 343 000 260 000 000 250 343 000 219 000 000 -17 362 000 1 169 232 981 000 219 001 169

Obrazložitev:
Obnovitev zneskov iz predloga proračuna za leto 2011, ker bodo izsledki raziskav vesolja zaradi možnosti 
dvojne rabe uporabljeni tudi v vojaške namene.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5091 === AFET/5091 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 02 04 01 02 — Raziskave na področju varnosti
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

02 04 01 02 225 698 000 114 356 698 242 057 000 150 000 000 242 057 000 125 000 000 -16 359 000 -10 643 302 225 698 000 114 356 698
Rezerva

Skupaj 225 698 000 114 356 698 242 057 000 150 000 000 242 057 000 125 000 000 -16 359 000 -10 643 302 225 698 000 114 356 698

Obrazložitev:
Obnovitev zneskov iz predloga proračuna za leto 2011, ker bodo lahko izsledki varnostnih raziskav 
uporabljeni tudi v vojaške namene.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5056 === AFET/5056 ===

vlagatelj: Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 13 05 02 — Instrument za predpristopno pomoč (IPA) – Oddelek za regionalni razvoj
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

13 05 02 390 900 000 85 696 110 462 453 000 158 523 280 445 900 000 143 970 280 -70 280 445 900 000 143 900 000
Rezerva

Skupaj 390 900 000 85 696 110 462 453 000 158 523 280 445 900 000 143 970 280 -70 280 445 900 000 143 900 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Oddelek za regionalni razvoj podpira države pri razvijanju .......... zlasti pri njihovih pripravah za strukturne 
sklade.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju pomoči Unije državam kandidatkam, ki jih/jo 
krije IPA, s postopno uskladitvijo s standardi in politikami Unije, če je potrebno, vključno s pravnim redom 
Unije, da bi pridobile članstvo. 
Obrazložitev:
Komisija namerava sredstva za plačila povečati za 85 %, sredstva za prevzem obveznosti pa za 18,3 %. V 
časih proračunske varčnosti je treba predvideno povečanje omejiti.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=
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Osnutek dopolnitve 5055 === AFET/5055 ===

vlagatelj: Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 13 05 03 01 — Čezmejno sodelovanje (CBC) – Prispevek iz podrazdelka 1b
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

13 05 03 01 51 615 763 13 000 000 50 481 765 50 000 000 50 481 765 50 000 000 -15 000 000 50 481 765 35 000 000
Rezerva

Skupaj 51 615 763 13 000 000 50 481 765 50 000 000 50 481 765 50 000 000 -15 000 000 50 481 765 35 000 000

Opombe:
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju prispevka Evropskega sklada za regionalni 
razvoj za čezmejno sodelovanje in tehnično pomoč, zagotovljeno zunaj Komisije in potrebno za izvajanje v 
državah članicah.
Obrazložitev:
Komisija namerava sredstva za plačila povečati za 284,6 %. V časih proračunske varčnosti je treba prvotno 
predvideno povečanje znova preučiti in ga omejiti.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5057 === AFET/5057 ===

vlagatelj: Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 13 05 03 02 — Čezmejno sodelovanje (CBC) in sodelovanje držav kandidatk in potencialnih 
držav kandidatk v nadnacionalnih in medregionalnih programih sodelovanja v okviru strukturnih skladov —
Prispevek iz razdelka 4
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

13 05 03 02 36 014 241 9 759 835 42 406 903 30 000 000 42 406 903 28 000 000 -8 000 000 42 406 903 20 000 000
Rezerva

Skupaj 36 014 241 9 759 835 42 406 903 30 000 000 42 406 903 28 000 000 -8 000 000 42 406 903 20 000 000

Opombe:
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju prispevka instrumenta za predpristopno pomoč 
(IPA) za projekte čezmejnega sodelovanja in tehnično pomoč, zagotovljeno izven Komisije, ki je potrebna 
za izvajanje v državah kandidatkah in potencialnih državah kandidatkah.
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene tudi kritju prispevka IPA za sodelovanje držav 
kandidatk in potencialnih držav kandidatk v ustreznih nadnacionalnih in medregionalnih programih 
sodelovanja.
Obrazložitev:
Komisija namerava sredstva za plačila povečati za 207,4 %. V časih proračunske varčnosti je treba prvotno 
predvideno povečanje znova preučiti in ga omejiti.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5066 === AFET/5066 ===
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vlagatelj: Jacek Saryusz-Wolski, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 15 02 02 — Erasmus Mundus
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

15 02 02 96 540 000 85 696 110 103 754 000 95 000 000 103 754 000 90 000 000 5 000 000 5 000 000 108 754 000 95 000 000
Rezerva

Skupaj 96 540 000 85 696 110 103 754 000 95 000 000 103 754 000 90 000 000 5 000 000 5 000 000 108 754 000 95 000 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Prispevki držav Efte v skladu s Sporazumom o Evropskem .......... tega oddelka, ki je sestavni del splošnega 
proračuna.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene za kritje programa Erasmus Mundus II (2009−2013) 
in za zaključek dejavnosti prejšnjega programa Erasmus Mundus (2004−2008). Cilji programa Erasmus 
Mundus II so:
– spodbujati strukturirano sodelovanje med visokošolskimi ustanovami in akademskim osebjem v Evropi 

in tretjih državah z namenom ustvarjanja centrov odličnosti in zagotavljanja visoko usposobljenih 
človeških virov,

– prispevati k vzajemni bogatitvi družb z razvijanjem baze visokokvalificiranih žensk in moških z 
mednarodnimi izkušnjami in odprtega duha s spodbujanjem mobilnosti najbolj nadarjenih študentov in 
akademikov iz tretjih držav, da bi pridobili kvalifikacije in/ali izkušnje v Evropski uniji, ter mobilnosti 
najbolj nadarjenih evropskih študentov in akademikov v tretje države, 

– prispevati k razvoju človeških virov in zmogljivosti za mednarodno sodelovanje visokošolskih ustanov v 
tretjih državah s povečanimi tokovi mobilnosti med Evropsko unijo in tretjimi državami,

– izboljšati dostopnost ter okrepiti profil in razpoznavnost visokošolskega izobraževanja v svetu, pa tudi 
njegovo privlačnost za državljane tretjih držav,držav.

– izboljšati sodelovanje med visokošolskimi ustanovami ter okrepiti izmenjavo med akademiki in 
študenti v Evropi in državah evropske sosedske politike, tako na jugu kot na vzhodu.

Obrazložitev:
EU mora ukrepati jasno in se dejavno odzivati na spremenjeno sosedsko politiko, v kateri je poudarila, da je 
treba z namenom, da bi okrepili demokracijo in zgradili odprto družbo v sosednjih državah, posebno 
pozornost nameniti izboljšanju sodelovanja med študenti in akademiki s programi izmenjave in tesnejšimi 
stiki med visokošolskimi ustanovami.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5067 === AFET/5067 ===

vlagatelj: Jacek Saryusz-Wolski, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 15 05 55 — Mladi v akciji
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

15 05 55 129 108 000 118 500 000 134 608 000 123 000 000 134 608 000 123 000 000 5 000 000 5 000 000 139 608 000 128 000 000
Rezerva
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Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

Skupaj 129 108 000 118 500 000 134 608 000 123 000 000 134 608 000 123 000 000 5 000 000 5 000 000 139 608 000 128 000 000

Opombe:
Za odstavkom:
V skladu s programom Mladi v akciji (2007–2013) so te odobritve namenjene kritju naslednjih ukrepov:
Spremeni besedilo na naslednji način:
– Mladi za Evropo: ta dejavnost je namenjena podpori izmenjave mladih za spodbujanje njihove 

mobilnosti, mladinskih pobud ter projektov in dejavnosti v zvezi z udeležbo v demokratičnem življenju, 
kar pomaga krepiti državljansko zavest in medsebojno razumevanje,

– Evropska prostovoljna služba: ta dejavnost je namenjena krepitvi udeležbe mladih v različnih 
prostovoljnih dejavnostih znotraj in zunaj Unije,

– Mladi za svet: ta dejavnost je namenjena podpori projektov s partnerskimi državami, udeleženimi v 
programu iz člena 5 Sklepa št. 1719/2006/ES, zlasti izmenjavi mladih in mladinskih animatorjev, 
pobudam, ki krepijo medsebojno razumevanje mladih in njihov smisel za solidarnost ter razvoj 
sodelovanja na področju mladine in civilne družbe v teh državah,

– mladinski vzgojitelji in podporni sistemi: ta dejavnost je namenjena podpori organov, ki so na evropski 
ravni dejavni na področju mladine, zlasti za delovanje mednarodnih nevladnih mladinskih organizacij, 
njihovo vključitev v mrežo; izmenjavo, usposabljanje in vzpostavitev mreže mladinskih vzgojiteljev, 
spodbujanje inovacij in kakovosti dejavnosti, obveščanje mladih in vzpostavitev struktur in dejavnosti, 
potrebnih za uresničevanje ciljev programa,

– podpora političnemu sodelovanju: ta dejavnost je namenjena vzpostavitvi dialoga med različnimi 
subjekti na področju mladine, zlasti mladih samih, njihovih vzgojiteljev in oseb, odgovornih za politiko; 
razvijanju političnega sodelovanja na področju mladine in opravljanju dela ter vzpostavitvi mreže, 
potrebne za boljše poznavanje mladinskega področja,področja. 

– odziv na posebne potrebe mladih v državah evropske sosedske politike, tako na jugu kot na vzhodu, da 
se okrepi medsebojno razumevanje, sodelovanje in izmenjave ter vzpostavi mreže za povečanje 
zmogljivosti nevladnih organizacij, ki delujejo na področju mladine.

Obrazložitev:
EU mora ukrepati jasno in se dejavno odzivati na spremenjeno sosedsko politiko, v kateri je poudarila, da je 
treba z namenom, da bi okrepili demokracijo in zgradili odprto družbo v sosednjih državah, posebno 
pozornost nameniti izboljšanju sodelovanja in izmenjav med mladimi.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5092 === AFET/5092 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve, Cornelia Ernst
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 18 02 03 01 — Evropska agencija za upravljanje in operativno sodelovanje na zunanjih mejah –
Prispevek k naslovoma 1 in 2
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

18 02 03 01 21 000 000 21 000 000 29 000 000 29 000 000 21 000 000 21 000 000 -21 000 000 -21 000 000 p.m. p.m.
Rezerva

Skupaj 21 000 000 21 000 000 29 000 000 29 000 000 21 000 000 21 000 000 -21 000 000 -21 000 000 p.m. p.m.

Opombe:
Pred odstavkom:
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Agencija mora obvestiti proračunski organ o prerazporeditvi odobritev med odhodki za poslovanje in 
upravnimi odhodki.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju odhodkov za osebje in upravnih odhodkov 
Agencije (naslova 1 in 2).
Obrazložitev:
Frontex migracijske tokove upravlja in militarizira, zato bi bilo treba to agencijo zapreti. Sredstva, 
predvidena zanjo, pa bi morali preusmeriti v odpravljanje vzrokov za migracijo, kot so revščina in konflikti.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5093 === AFET/5093 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve, Cornelia Ernst
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 18 02 03 02 — Evropska agencija za upravljanje in operativno sodelovanje na zunanjih mejah –
Prispevek k naslovu 3
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

18 02 03 02 57 000 000 47 000 000 50 500 000 49 500 000 50 500 000 47 000 000 -50 500 000 -47 000 000 p.m. p.m.
Rezerva

Skupaj 57 000 000 47 000 000 50 500 000 49 500 000 50 500 000 47 000 000 -50 500 000 -47 000 000 p.m. p.m.

Opombe:
Pred odstavkom:
Agencija mora obvestiti proračunski organ o prerazporeditvi odobritev med odhodki za poslovanje in 
upravnimi odhodki.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju odhodkov za poslovanje Agencije v zvezi z 
delovnim programom (naslov 3).
Za odstavkom:
Vsi prihodki iz prispevkov Islandije, Norveške, Švice .......... odobritve v skladu s členom 18(1)(d) finančne 
uredbe.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Prispevek Unije za leto 2012 znaša skupaj 79 500 00071 500 000 EUR. 
Obrazložitev:
Frontex migracijske tokove upravlja in militarizira, zato bi bilo treba to agencijo zapreti. Sredstva, 
predvidena zanjo, pa bi morali preusmeriti v odpravljanje vzrokov za migracijo, kot so revščina in konflikti.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5094 === AFET/5094 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve, Cornelia Ernst
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 18 02 04 — Schengenski informacijski sistem (SIS II)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila
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Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

18 02 04 20 000 000 13 353 286 15 540 000 21 000 000 15 540 000 20 000 000 -15 540 000 -20 000 000
Rezerva 10 000 000 6 642 473

Skupaj 30 000 000 19 995 759 15 540 000 21 000 000 15 540 000 20 000 000 -15 540 000 -20 000 000

Opombe:
Za odstavkom:
Prejšnja postavka 18 02 04 01
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene financiranju:
Obrazložitev:
SIS II je treba opustiti, ker krši osnovna načela varstva podatkov ter ogroža pravico do prostega gibanja in 
pravico do iskanja azila, prav tako pa ne izpolnjuje trenutnih tehničnih zahtev.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5095 === AFET/5095 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve, Cornelia Ernst
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 18 02 05 — Vizumski informacijski sistem (VIS)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

18 02 05 21 200 000 20 186 195 38 740 000 29 000 000 30 740 000 25 000 000 -30 740 000 -25 000 000 p.m. p.m.
Rezerva

Skupaj 21 200 000 20 186 195 38 740 000 29 000 000 30 740 000 25 000 000 -30 740 000 -25 000 000 p.m. p.m.

Opombe:
Pred odstavkom:
Vsi prihodki iz prispevkov Islandije, Norveške, Švice .......... odobritve v skladu s členom 18(1)(d) finančne 
uredbe.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju odhodkov v zvezi z analiznim razvojem, 
dostavo in namestitvijo obsežnega vseevropskega vizumskega informacijskega sistema „VIS“.
Obrazložitev:
VIS je treba odpraviti, ker krši osnovna načela varstva podatkov.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5096 === AFET/5096 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 18 02 09 — Evropski sklad za vračanje
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

18 02 09 113 500 000 70 461 246 162 500 000 76 582 000 152 500 000 76 582 000 -152 500 000 -76 582 000 p.m. p.m.
Rezerva

Skupaj 113 500 000 70 461 246 162 500 000 76 582 000 152 500 000 76 582 000 -152 500 000 -76 582 000 p.m. p.m.
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Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– uvedba in izboljšanje organizacije in izvajanja celostnega upravljanja vračanja s strani držav članic,
– ..........
in konča s/z:
– organizacija informacijskih kampanj v državah izvora .......... bodoče razseljene osebe, begunce in 

prosilce za azil.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva bodo zagotovilaTe odobritve bodo zagotovile podporo za ukrepe držav članic za izboljšanje 
upravljanja vračanja v vseh njegovih razsežnostih z uporabo koncepta celostnega upravljanja ob upoštevanju 
zadevne zakonodaje Unije na naslednjih področjih:
Obrazložitev:
Evropski sklad za vračanje bi bilo treba odpraviti, saj migracijske tokove upravlja in obravnava na selektiven 
in neprimeren način ter ne zagotavlja zadostne podpore po vrnitvi, njegova sredstva pa porabiti za 
izkoreninjanje razlogov za migracijo.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5097 === AFET/5097 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 18 03 03 — Evropski sklad za begunce
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

18 03 03 93 530 000 70 937 335 93 530 000 61 147 500 93 530 000 61 147 500 9 789 835 93 530 000 70 937 335
Rezerva

Skupaj 93 530 000 70 937 335 93 530 000 61 147 500 93 530 000 61 147 500 9 789 835 93 530 000 70 937 335

Opombe:
Pred odstavkom:
Državam članicam je načrtovana podpora pri njihovih .......... odgovorni, z ukrepi predvsem na naslednjih 
področjih:
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjena,Te odobritve so namenjene, kar se tiče strukturnih ukrepov, financiranju 
projektov in ukrepov v zvezi s sprejemanjem beguncev, razseljenih oseb in prosilcev za azil, ki izpolnjujejo 
pogoje za upravičenost do finančne pomoči Unije.
Obrazložitev:
Obnovitev zneskov plačil iz predloga proračuna za leto 2011. V trenutnih razmerah je ustrezno financiranje 
za begunce nepogrešljivo.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5098 === AFET/5098 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------
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SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 01 04 01 — Instrument za razvojno sodelovanje (DCI) – Odhodki za upravno poslovodenje
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 01 04 01 60 145 500 60 145 500 61 118 500 61 118 500 58 145 500 58 145 500 2 000 000 2 000 000 60 145 500 60 145 500
Rezerva

Skupaj 60 145 500 60 145 500 61 118 500 61 118 500 58 145 500 58 145 500 2 000 000 2 000 000 60 145 500 60 145 500

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– odhodkov za tehnično in upravno pomoč, izvedbo katere .......... prenese na izvajalsko agencijo, ki jo 

ureja pravo Unije,
– ..........
in konča s/z:
– odhodkov za študije, sestanke strokovnjakov, informacijske .......... so neposredno povezani z 

doseganjem cilja programa.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju:
Obrazložitev:
Obnovitev zneskov iz predloga proračuna, saj učinkovitost instrumenta ni odvisna od uprave, temveč od 
politik in njihovega izvajanja.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5099 === AFET/5099 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 01 04 02 — Evropski instrument sosedstva in partnerstva (ENPI) – Odhodki za upravno 
poslovodenje
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 01 04 02 45 092 600 45 092 600 46 757 566 46 757 566 58 507 566 58 507 566 -13 414 966 -13 414 966 45 092 600 45 092 600
Rezerva

Skupaj 45 092 600 45 092 600 46 757 566 46 757 566 58 507 566 58 507 566 -13 414 966 -13 414 966 45 092 600 45 092 600

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– odhodkov za tehnično in upravno pomoč, izvedbo katere .......... prenese na izvajalsko agencijo, ki jo 

ureja pravo Unije,
– ..........
in konča s/z:
– odhodkov za študije, sestanke strokovnjakov, informacijske .......... so neposredno povezani z 

doseganjem cilja programa.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju:
Obrazložitev:
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Obnovitev zneskov iz predloga proračuna, saj učinkovitost instrumenta ni odvisna od uprave, temveč od 
politik in njihovega izvajanja.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5100 === AFET/5100 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 01 04 03 — Instrument za stabilnost (IfS) – Odhodki za upravno poslovodenje
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 01 04 03 8 288 000 8 288 000 9 000 000 9 000 000 7 288 000 7 288 000 -6 288 000 -6 288 000 1 000 000 1 000 000
Rezerva

Skupaj 8 288 000 8 288 000 9 000 000 9 000 000 7 288 000 7 288 000 -6 288 000 -6 288 000 1 000 000 1 000 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– odhodkov za tehnično in upravno pomoč, izvedbo katere .......... prenese na izvajalsko agencijo, ki jo 

ureja pravo Unije,
– ..........
in konča s/z:
– odhodkov za študije, sestanke strokovnjakov, informiranje .......... so neposredno povezani z doseganjem 

cilja programa.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju:
Obrazložitev:
EU bi se morala osredotočiti na miroljubno in civilno zunanjo politiko. Zlasti kratkoročno dodeljena 
proračunska sredstva instrumenta za stabilnost so premalo pregledna, poleg tega pa se sredstva tega 
instrumenta uporabljajo v podporo misijam skupne varnostne in obrambe politike, ki njegov civilni značaj 
postavljajo pod vprašaj. Instrument za stabilnost bi moral biti osredotočen izključno na civilne ukrepe, kot so 
ureditev za nadzor orožja ter operacije za razorožitev, demobilizacijo in ponovno vključitev ipd., da se 
zagotovi stabilnost. Povrhu tega v obdobju finančne krize upravnih odhodkov instrumenta ne bi smeli 
povečati.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5031 === AFET/5031 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Skupina Zelenih/Evropske svobodne zveze
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 01 04 03 — Instrument za stabilnost (IfS) – Odhodki za upravno poslovodenje
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 01 04 03 8 288 000 8 288 000 9 000 000 9 000 000 7 288 000 7 288 000 1 712 000 1 712 000 9 000 000 9 000 000
Rezerva

Skupaj 8 288 000 8 288 000 9 000 000 9 000 000 7 288 000 7 288 000 1 712 000 1 712 000 9 000 000 9 000 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
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– odhodkov za tehnično in upravno pomoč, izvedbo katere .......... prenese na izvajalsko agencijo, ki jo 
ureja pravo Unije,

– ..........
in konča s/z:
– odhodkov za študije, sestanke strokovnjakov, informiranje .......... so neposredno povezani z doseganjem 

cilja programa.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju:
Obrazložitev:
Instrument za stabilnost potrebuje ustrezno upravno podporo.
Obnovitev predloga proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5101 === AFET/5101 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 01 04 04 — Skupna zunanja in varnostna politika (SZVP) – Odhodki za upravno poslovodenje
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 01 04 04 750 000 750 000 750 000 750 000 500 000 500 000 -500 000 -500 000 p.m. p.m.
Rezerva

Skupaj 750 000 750 000 750 000 750 000 500 000 500 000 -500 000 -500 000 p.m. p.m.

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– odhodkov za tehnično in upravno pomoč, izvedbo katere .......... prenese na izvajalsko agencijo, ki jo 

ureja pravo Unije,
– ..........
in konča s/z:
– odhodkov za študije, sestanke strokovnjakov, informiranje .......... so neposredno povezani z doseganjem 

cilja programa.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju podpore za izvajanje ukrepov skupne zunanje in 
varnostne politike (SZVP), za katere Komisija nima potrebnih izkušenj ali potrebuje dodatno podporo. 
Odobritve so namenjene kritju:
Obrazložitev:
EU bi se morala osredotočiti izključno na miroljubno in civilno zunanjo politiko. Ker je skupna zunanja in 
varnostna politika vse bolj prepletena z vojaško skupno varnostno in obrambno politiko, bi bilo treba 
upravne odhodke prve opustiti, sredstva pa nameniti za strogo civilne ukrepe.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5102 === AFET/5102 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 01 04 07 — Evropski instrument za demokracijo in človekove pravice (EIDHR) – Odhodki za 
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upravno poslovodenje
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 01 04 07 10 673 000 10 673 000 11 460 000 11 460 000 10 173 000 10 173 000 500 000 500 000 10 673 000 10 673 000
Rezerva

Skupaj 10 673 000 10 673 000 11 460 000 11 460 000 10 173 000 10 173 000 500 000 500 000 10 673 000 10 673 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– odhodkov za tehnično in upravno pomoč, izvedbo katere .......... prenese na izvajalsko agencijo, ki jo 

ureja pravo Unije,
– ..........
in konča s/z:
– odhodkov za študije, sestanke strokovnjakov, informacijske .......... so neposredno povezani z 

doseganjem cilja programa.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju:
Za seznamom ki se začne s/z:
– odhodkov za tehnično in upravno pomoč, izvedbo katere .......... prenese na izvajalsko agencijo, ki jo 

ureja pravo Unije,
– ..........
in konča s/z:
– odhodkov za študije, sestanke strokovnjakov, informacijske .......... so neposredno povezani z 

doseganjem cilja programa.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstvaTe odobritve krijejo upravne odhodke iz poglavja 19 04.
Obrazložitev:
Obnovitev predloga proračuna za leto 2011. Zaradi finančne krize odhodkov za upravno poslovodenje 
instrumenta ne bi smeli povečati, zlasti ker dodeljevanje finančne podpore (kako in komu) ni pregledno in je 
včasih celo vprašljivo z demokratičnega vidika.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5077 === AFET/5077 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 01 04 07 — Evropski instrument za demokracijo in človekove pravice (EIDHR) – Odhodki za 
upravno poslovodenje
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 01 04 07 10 673 000 10 673 000 11 460 000 11 460 000 10 173 000 10 173 000 1 287 000 1 287 000 11 460 000 11 460 000
Rezerva

Skupaj 10 673 000 10 673 000 11 460 000 11 460 000 10 173 000 10 173 000 1 287 000 1 287 000 11 460 000 11 460 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– odhodkov za tehnično in upravno pomoč, izvedbo katere .......... prenese na izvajalsko agencijo, ki jo 
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ureja pravo Unije,
– ..........
in konča s/z:
– odhodkov za študije, sestanke strokovnjakov, informacijske .......... so neposredno povezani z 

doseganjem cilja programa.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju:
Za seznamom ki se začne s/z:
– odhodkov za tehnično in upravno pomoč, izvedbo katere .......... prenese na izvajalsko agencijo, ki jo 

ureja pravo Unije,
– ..........
in konča s/z:
– odhodkov za študije, sestanke strokovnjakov, informacijske .......... so neposredno povezani z 

doseganjem cilja programa.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstvaTe odobritve krijejo upravne odhodke iz poglavja 19 04.
Obrazložitev:
Obnovitev predloga proračuna (PP).
Treba bi bilo zagotoviti dovolj upravnih proračunskih sredstev za uspešno izvajanje projektov za človekove 
pravice, ki zahtevajo celo več pozornosti, ko gre za „težavne“ države. Zavrniti je treba tudi zmanjšanje 
sredstev za plačila za odhodke iz poslovanja.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5124 === AFET/5124 ===

vlagatelj: Marietje Schaake, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Dodati: 19 01 04 09

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 01 04 09 3 000 000 3 000 000 3 000 000 3 000 000
Rezerva

Skupaj 3 000 000 3 000 000 3 000 000 3 000 000

Postavka:
Pilotni projekt – sklad EU za vsesplošno svobodo interneta
Pravna podlaga:
Dodati naslednje besedilo:
Pilotni projekt v smislu člena 49(6) Uredbe Sveta (ES, Euratom) št. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 o 
finančni uredbi, ki se uporablja za splošni proračun Evropskih skupnosti (UL L 248, 16.9.2002, str. 1).
Obrazložitev:
V današnjem času cenzura, filtriranje in nadzor ločujejo odprte družbe od zaprtih. Boj za človekove pravice 
se je prestavil na splet. Informacije pomenijo moč, dostop do interneta in storitev mobilnih telefonov pa 
omogočajo neprimerljivo svobodno izražanje in svobodo medijev ter dostop do informacij. EU potrebuje 
strategijo in program za zagotovitev svobode interneta, ki ni le vprašanje človekovih pravic, temveč je 
pomembna tudi za podjetja (EU). Sodelovanje med politiki, podjetji in civilno družbo je bistvenega pomena 
za izmenjavo znanja.
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=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5103 === AFET/5103 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 03 01 02 — EULEX Kosovo
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 03 01 02 144 000 000 124 247 247 155 000 000 139 500 000 155 000 000 139 500 000 -155 000 000 -139 500 000 p.m. p.m.
Rezerva

Skupaj 144 000 000 124 247 247 155 000 000 139 500 000 155 000 000 139 500 000 -155 000 000 -139 500 000 p.m. p.m.

Opombe:
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju stroškov misije Evropske unije za krepitev 
pravne države na Kosovu v skladu z ustrezno pravno podlago, ki jo je sprejel Svet.
Obrazložitev:
Civilni značaj misije EULEX Kosovo je ogrožen, saj vsebuje paravojaške enote, ki se borijo proti 
upornikom. Njen civilni značaj je pod vprašajem tudi zato, ker je pri zatiranju protestov tesno sodelovala z 
Natovo misijo KFOR. Misijo EULEX Kosovo bi bilo treba torej končati in sredstva nameniti izključno 
civilnim misijam.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5104 === AFET/5104 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Takis Hadjigeorgiou, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 03 01 03 — EUPOL Afghanistan
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 03 01 03 48 000 000 41 007 028 53 000 000 45 000 000 53 000 000 45 000 000 -53 000 000 -45 000 000 p.m. p.m.
Rezerva

Skupaj 48 000 000 41 007 028 53 000 000 45 000 000 53 000 000 45 000 000 -53 000 000 -45 000 000 p.m. p.m.

Opombe:
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju stroškov policijske misije Evropske unije v 
Afganistanu v skladu z ustrezno pravno podlago, ki jo je sprejel Svet.
Obrazložitev:
Misija EUPOL v Afganistanu podpira vojno v tej državi, ne vodi k stabilizaciji razmer in je povsem izgubila 
svoj civilni značaj, zato bi jo bilo treba končati in sredstva porabiti izključno v civilne namene.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5105 === AFET/5105 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
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Postavka 19 03 01 04 — Drugi ukrepi in operacije kriznega upravljanja
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 03 01 04 52 524 000 42 293 133 61 714 000 54 042 000 61 714 000 54 042 000 -61 714 000 -54 042 000 p.m. p.m.
Rezerva

Skupaj 52 524 000 42 293 133 61 714 000 54 042 000 61 714 000 54 042 000 -61 714 000 -54 042 000 p.m. p.m.

Opombe:
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju stroškov drugih ukrepov in operacij kriznega 
upravljanja (razen misij EULEX Kosovo, EUMM Georgia in EUPOL Afghanistan). Namenjene so tudi 
zagotovitvi delovanja sekretariata Evropske akademije za varnost in obrambo ter njenega internetnega 
sistema izpopolnjevalnega učenja na daljavo (Internet Based Advanced Distance Learning System). Te 
odobritve bodo krile tudi stroške vodenja skladišča za civilne misije SZVP, če se bo Svet odločil za 
vzpostavitev takega skladišča na podlagi študije izvedljivosti, opravljene leta 2010.
Obrazložitev:
Ukrepi in operacije EU za krizno upravljanje, zlasti civilne operacije, vsebujejo vse bolj vojaške sestavine. V 
skladu s členom 41(2) PEU je iz proračuna EU prepovedano financirati operacije vojaškega ali obrambnega 
značaja, zato je treba postavko „Drugi ukrepi in operacije kriznega upravljanja“ odpraviti in sredstva porabiti 
v izključno civilne namene.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5030 === AFET/5030 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Skupina Zelenih/Evropske svobodne zveze
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 03 01 04 — Drugi ukrepi in operacije kriznega upravljanja
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 03 01 04 52 524 000 42 293 133 61 714 000 54 042 000 61 714 000 54 042 000 2 000 000 2 000 000 63 714 000 56 042 000
Rezerva

Skupaj 52 524 000 42 293 133 61 714 000 54 042 000 61 714 000 54 042 000 2 000 000 2 000 000 63 714 000 56 042 000

Opombe:
Spremeni besedilo na naslednji način:
Te odobritve so namenjene kritju stroškov drugih ukrepov in operacij kriznega upravljanja (razen misij 
EULEX Kosovo, EUMM Georgia in EUPOL Afganistan).Afghanistan). Namenjene so tudi zagotovitvi 
delovanja sekretariata Evropske akademije za varnost in obrambo ter njenega internetnega sistema 
izpopolnjevalnega učenja na daljavo (Internet Based Advanced Distance Learning System). Te odobritve 
bodo krile tudi stroške vodenja skladišča za civilne misije SZVP, če se bo Svet odločil za vzpostavitev 
takega skladišča na podlagi študije izvedljivosti, opravljene leta 2010.
Dodati naslednje besedilo:
Ta sredstva so namenjena tudi kritju stroškov za povečanje zmogljivosti misij EUPOL RD Congo in 
EUSEC RD Congo na področju človekovih pravic in pravic žensk.
Obrazložitev:
Dodatnih 2 milijona EUR je namenjenih financiranju misije EUSEC RD Congo, da bo lahko povečala svoje 
zmogljivosti na področju človekovih pravic in pravic žensk. Boj proti kršenju človekovih pravic in za večje 
pravice žensk v Demokratični republiki Kongo je izjemnega pomena. Obe misiji skupne varnostne in 
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obrambne politike bi se morali temu vprašanju bolj posvetiti.
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5028 === AFET/5028 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Nicole Kiil-Nielsen, Skupina Zelenih/Evropske svobodne zveze
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 03 06 — Posebni predstavniki Evropske unije
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 03 06 p.m. 238 045 p.m. 250 000 p.m. 250 000 p.m. 250 000
Rezerva

Skupaj p.m. 238 045 p.m. 250 000 p.m. 250 000 p.m. 250 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Pri imenovanju posebnih predstavnikov Evropske unije .......... spolov, zato je treba spodbujati imenovanje 
žensk.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju vseh odhodkov, povezanih z imenovanjem 
posebnih predstavnikov Evropske unije v skladu s členom 33 Pogodbe o Evropski uniji.
Dodati naslednje besedilo:
Sredstva so namenjena tudi financiranju posebnega odposlanca v Tibet.
Obrazložitev:
Evropski parlament je večkrat zahteval, da se v Tibet pošlje posebnega odposlanca, ki bi lahko prispeval k 
dialogu med Ljudsko republiko Kitajsko in Tibetom.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5121 === AFET/5121 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Skupina Zelenih/Evropske svobodne zveze
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 04 01 — Evropski instrument za demokracijo in človekove pravice (EIDHR)
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 04 01 118 310 000 85 696 110 122 165 000 107 000 000 126 665 000 108 334 000 126 665 000 108 334 000
Rezerva

Skupaj 118 310 000 85 696 110 122 165 000 107 000 000 126 665 000 108 334 000 126 665 000 108 334 000

Opombe:
Za odstavkom:
Kakršni koli prihodki iz finančnih prispevkov držav .......... % prispevkov za zadevni program za vsako 
poglavje.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjena tudi financiranju pomoči nevladnim organizacijam in zagovornikom človekovih 
pravic, ki delujejo v regiji severnega Kavkaza, ter beduinom in arabskim manjšinam v Izraelu.Kavkaza.

-------------------------------
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SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 01 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančno sodelovanje s sredozemskimi 
državami
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 01 842 950 400 666 525 298 935 111 010 635 000 000 1 243 861 
010 703 521 000 1 243 861 

010 703 521 000

Rezerva

Skupaj 842 950 400 666 525 298 935 111 010 635 000 000 1 243 861 
010 703 521 000 1 243 861 

010 703 521 000

Opombe:
Za seznamom ki se začne s/z:
– spodbujanje političnega dialoga in reform,
– ..........
in konča s/z:
– podpora ukrepom na področju preseljevanja, med drugim .......... s tretjimi državami na področju migracij 

in azil".
Dodati naslednje besedilo:
Posebno pozornost je treba nameniti sodelovanju izraelskih arabskih in beduinskih manjšin v programih.
Obrazložitev:
Sodelovanje izraelskih manjšin v zadevnih programih za zunanje odnose bi bilo treba okrepiti.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5106 === AFET/5106 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 04 01 — Evropski instrument za demokracijo in človekove pravice (EIDHR)
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 04 01 118 310 000 85 696 110 122 165 000 107 000 000 126 665 000 108 334 000 -8 355 000 -22 637 890 118 310 000 85 696 110
Rezerva

Skupaj 118 310 000 85 696 110 122 165 000 107 000 000 126 665 000 108 334 000 -8 355 000 -22 637 890 118 310 000 85 696 110

Obrazložitev:
Obnovitev predloga proračuna za leto 2011. Zaradi finančne krize odhodkov za upravno poslovodenje 
instrumenta ne bi smeli povečati, zlasti ker dodeljevanje finančne podpore (kako in komu) ni pregledno in je 
včasih celo vprašljivo z demokratičnega vidika.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5062 === AFET/5062 ===

vlagatelj: Kristiina Ojuland, Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------
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SECTION III — COMMISSION
Člen 19 04 01 — Evropski instrument za demokracijo in človekove pravice (EIDHR)
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 04 01 118 310 000 85 696 110 122 165 000 107 000 000 126 665 000 108 334 000 126 665 000 108 334 000
Rezerva

Skupaj 118 310 000 85 696 110 122 165 000 107 000 000 126 665 000 108 334 000 126 665 000 108 334 000

Opombe:
Za odstavkom:
Ta sredstva so namenjena tudi financiranju pomoči .......... človekovih pravic, ki delujejo v regiji severnega 
Kavkaza.
Dodati naslednje besedilo:
Del sredstev bo porabljen za okrepljeno podporo sosednjim državam, članicam Sveta Evrope, pri 
izpolnjevanju standardov te organizacije glede demokracije in pravne države, vključno s podporo za 
organizacijo svobodnih in poštenih volitev.
Del sredstev bo porabljen za pomoč sosednjim državam, članicam Sveta Evrope, pri spoštovanju sodb 
Evropskega sodišča za človekove pravice ter prilagajanju njihovega pravnega in pravosodnega sistema 
tem sodbam.
Obrazložitev:
Mnoge sosednje države se soočajo z vse večjimi težavami pri uresničevanju obveznosti in izpolnjevanju 
standardov, ki izhajajo iz članstva v Svetu Evrope. Del sredstev, namenjenih evropskemu instrumentu za 
demokracijo in človekove pravice, bi bilo treba porabiti tudi za podporo pri doseganju skladnosti z 
omenjenimi standardi.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5005 === AFET/5005 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve, Eider Gardiazábal Rubial, Miguel Angel 
Martínez Martínez

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Člen 19 04 01 — Evropski instrument za demokracijo in človekove pravice (EIDHR)
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 04 01 118 310 000 85 696 110 122 165 000 107 000 000 126 665 000 108 334 000 126 665 000 108 334 000
Rezerva

Skupaj 118 310 000 85 696 110 122 165 000 107 000 000 126 665 000 108 334 000 126 665 000 108 334 000

Opombe:
Za odstavkom:
Ta sredstva so namenjena tudi financiranju pomoči .......... človekovih pravic, ki delujejo v regiji severnega 
Kavkaza.
Dodati naslednje besedilo:
Sredstva se namenijo tudi za podporo organizacijam, kot je Madridski klub, ki so dejavno vpletene v 
spodbujanje demokratičnega vodenja in vrednot prek dialoga na visoki ravni in svetovanja voditeljem 
držav, ki izvajajo reforme in prehod v demokracijo, pa tudi z reševanjem svetovno pomembnih vprašanj iz 
demokratičnega zornega kota.
Obrazložitev:
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Treba je okrepiti vlogo organizacij, ki se zavzemajo za demokracijo in demokratične vrednote.
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5125 === AFET/5125 ===

vlagatelj: Marietje Schaake, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 04 01 — Evropski instrument za demokracijo in človekove pravice (EIDHR)
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 04 01 118 310 000 85 696 110 122 165 000 107 000 000 126 665 000 108 334 000 126 665 000 108 334 000
Rezerva

Skupaj 118 310 000 85 696 110 122 165 000 107 000 000 126 665 000 108 334 000 126 665 000 108 334 000

Opombe:
Za odstavkom:
Del teh sredstev bo po datumu prenehanja veljavnosti .......... pravic in demokratizacije ter program štipendij 
EU-ZN.
Dodati naslednje besedilo:
Del sredstev bo namenjen financiranju neodvisnih pobud za spodbujanje svobode interneta, vključno z 
razvojem tehnologij izogibanja in programske opreme, ki bodo razdeljene (spletnim) zagovornikom 
človekovih pravic, da se bodo lahko zaščitili. Prav tako bo namenjen financiranju usposabljanja 
zagovornikov človekovih pravic glede tehnologij in človekovih pravic ter za organizacijo rednih in 
sistematičnih srečanj med politiki EU ter člani poslovne skupnosti in civilne družbe, da bi izmenjali 
znanje in razpravljali o političnih načrtih glede tehnologij in človekovih pravic.
Obrazložitev:
V današnjem času cenzura, filtriranje in nadzor ločujejo odprte družbe od zaprtih. Boj za človekove pravice 
se je prestavil na splet. Informacije pomenijo moč, dostop do interneta in storitev mobilnih telefonov pa 
omogoča neprimerljivo svobodno izražanje in svobodo medijev ter dostop do informacij. EU potrebuje 
strategijo in program za zagotovitev svobode interneta, ki ni le vprašanje človekovih pravic, temveč je 
pomembna tudi za podjetja (EU). Sodelovanje med politiki, podjetji in civilno družbo je bistvenega pomena 
za izmenjavo znanja.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5065 === AFET/5065 ===

vlagatelj: Alexander Graf Lambsdorff, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 04 03 — Opazovanje volitev
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 04 03 38 000 000 33 326 265 35 094 000 35 000 000 35 094 000 35 000 000 2 906 000 3 000 000 38 000 000 38 000 000
Rezerva

Skupaj 38 000 000 33 326 265 35 094 000 35 000 000 35 094 000 35 000 000 2 906 000 3 000 000 38 000 000 38 000 000

Obrazložitev:
Zmanjšanje, ki ga predlaga Komisija, ni stvarno in ne zrcali dejanskih potreb za opazovanje volitev v 
prihodnosti. Koledar volitev v letu 2012 je poln, upoštevati pa je treba tudi nepredvidene dogodke, kakršni 
so se zgodili v letu 2011. Opazovanje volitev je pomembno orodje za demokratizacijo, EU pa bi morala v 
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časih velikih sprememb v svoji širši soseščini pokazati, da je zavezana nudenju pomoči za demokratizacijo, 
in v ta namen zagotoviti vsaj tolikšna sredstva kot preteklo leto.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5003 === AFET/5003 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 04 03 — Opazovanje volitev
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 04 03 38 000 000 33 326 265 35 094 000 35 000 000 35 094 000 35 000 000 2 906 000 38 000 000 35 000 000
Rezerva

Skupaj 38 000 000 33 326 265 35 094 000 35 000 000 35 094 000 35 000 000 2 906 000 38 000 000 35 000 000

Obrazložitev:
Proračun za opazovanje volitev je treba povečati vsaj na lansko raven, glede na število predvidenih misij za 
opazovanje volitev v letu 2012 v primerjavi s številom opravljenih misij v letu 2011.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5021 === AFET/5021 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Franziska Katharina Brantner, 
Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Člen 19 04 06 — Pilotni projekt – Forum civilne družbe EU-Rusija
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 04 06 400 000 200 000 p.m. p.m. p.m. p.m. 400 000 400 000 400 000 400 000
Rezerva

Skupaj 400 000 200 000 p.m. p.m. p.m. p.m. 400 000 400 000 400 000 400 000

Obrazložitev:
Vlogi civilne družbe je treba v procesu podpiranja razvoja demokracije in človekovih pravic nameniti več 
pozornosti.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5012 === AFET/5012 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 05 01 — Sodelovanje z industrijsko razvitimi tretjimi državami 
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 05 01 25 021 000 19 043 580 25 021 000 22 300 000 24 021 000 20 800 000 1 000 000 1 500 000 25 021 000 22 300 000
Rezerva

Skupaj 25 021 000 19 043 580 25 021 000 22 300 000 24 021 000 20 800 000 1 000 000 1 500 000 25 021 000 22 300 000
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Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5107 === AFET/5107 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 06 01 01 — Odziv in pripravljenost na krizne razmere (instrument za stabilnost)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 06 01 01 202 900 000 152 348 640 225 034 000 175 000 000 202 900 000 152 866 000 -192 900 000 -142 866 000 10 000 000 10 000 000
Rezerva

Skupaj 202 900 000 152 348 640 225 034 000 175 000 000 202 900 000 152 866 000 -192 900 000 -142 866 000 10 000 000 10 000 000

Opombe:
Za odstavkom:
Hitra sprostitev financiranja v okviru instrumenta .......... učinkovitost in/ali pogoje za njihovo pravilno 
izvajanje.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju celostnega programa ukrepov za odzivanje, 
namenjenih za ponovno vzpostavitev minimalnih pogojev, potrebnih za izvajanje pomoči v okviru 
dolgoročnih instrumentov pomoči Unije. Taki programi bodo zagotovili nepretrgano povezavo med 
pomočjo, sanacijo in razvojem. Prav tako bodo zagotovili dopolnilne ukrepe, ki spadajo v pristojnost 
Skupnosti v zvezi z ukrepi, sprejetimi v okviru SZVP kot del celostnega pristopa Unije do kriznih razmer. 
Obrazložitev:
EU bi se morala osredotočiti na miroljubno in civilno zunanjo politiko. Zlasti kratkoročno dodeljena 
proračunska sredstva instrumenta za stabilnost so premalo pregledna, poleg tega pa se sredstva tega 
instrumenta uporabljajo v podporo misijam skupne varnostne in obrambe politike, ki njegov civilni značaj 
postavljajo pod vprašaj. Instrument za stabilnost bi moral biti osredotočen izključno na civilne ukrepe, kot so 
ureditev za nadzor orožja ter operacije za razorožitev, demobilizacijo in ponovno vključitev ipd., da se 
zagotovi stabilnost. Povrhu tega v obdobju finančne krize upravnih odhodkov instrumenta ne bi smeli 
povečati.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5076 === AFET/5076 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 06 01 01 — Odziv in pripravljenost na krizne razmere (instrument za stabilnost)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 06 01 01 202 900 000 152 348 640 225 034 000 175 000 000 202 900 000 152 866 000 22 134 000 39 184 000 225 034 000 192 050 000
Rezerva

Skupaj 202 900 000 152 348 640 225 034 000 175 000 000 202 900 000 152 866 000 22 134 000 39 184 000 225 034 000 192 050 000

Opombe:
Za odstavkom:
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Hitra sprostitev financiranja v okviru instrumenta .......... učinkovitost in/ali pogoje za njihovo pravilno 
izvajanje.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju celostnega programa ukrepov za odzivanje, 
namenjenih za ponovno vzpostavitev minimalnih pogojev, potrebnih za izvajanje pomoči v okviru 
dolgoročnih instrumentov pomoči Unije. Taki programi bodo zagotovili nepretrgano povezavo med 
pomočjo, sanacijo in razvojem. Prav tako bodo zagotovili dopolnilne ukrepe, ki spadajo v pristojnost 
Skupnosti v zvezi z ukrepi, sprejetimi v okviru SZVP kot del celostnega pristopa Unije do kriznih razmer. 
Obrazložitev:
Osnutek dopolnitve obnavlja zneske iz prvotnega predloga proračuna, ki ga je pripravila Komisija. 
Zmanjšanje plačil, predvideno v pisnem predlogu spremembe proračuna št. 1, bo ogrozilo nemoteno 
izvajanje instrumenta za stabilnost.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5025 === AFET/5025 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Ana Gomes, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 06 01 01 — Odziv in pripravljenost na krizne razmere (instrument za stabilnost)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 06 01 01 202 900 000 152 348 640 225 034 000 175 000 000 202 900 000 152 866 000 32 134 000 32 134 000 235 034 000 185 000 000
Rezerva

Skupaj 202 900 000 152 348 640 225 034 000 175 000 000 202 900 000 152 866 000 32 134 000 32 134 000 235 034 000 185 000 000

Opombe:
Za odstavkom:
Te odobritve so namenjene kritju celostnega programa .......... kot del celostnega pristopa Unije do kriznih 
razmer.
Dodati naslednje besedilo:
Del sredstev, tj. najmanj 10 milijonov EUR, bo namenjen dejavnostim, organiziranim v sodelovanju s 
podsekretarko ZN, posebno predstavnico ZN za otroke v oboroženih spopadih, in posebno predstavnico 
ZN za odpravo nasilja nad otroki.
Za odstavkom:
Dejavnosti, zajete v tem členu, vključujejo:
Spremeni besedilo na naslednji način:
– tehnično in logistično podporo prizadevanjem mednarodnih in regionalnih organizacij, državnih in 

nedržavnih akterjev pri krepitvi poglabljanja zaupanja, posredovanja, dialoga in sprave,
– ponovno vzpostavitev osnovnih javnih storitev in gospodarske dejavnosti,
– začetno fizično in operativno sanacijo osnovne infrastrukture, vključno z odstranjevanjem min,
– socialno reintegracijo, predvsem beguncev, razseljenih oseb in demobiliziranih borcev,
– obnovo institucionalnih zmogljivosti, ki so potrebne za odgovorno vodenje ter zagotavljanje pravne 

države in demokracije, 
– pomoč pri posebnih potrebah žensk in otrok, ki so jih prizadeli oboroženi spopadi, posebej rehabilitaciji 

otrok, ki jih je prizadela vojna, vključno z otroki vojaki, med drugim v sodelovanju s podsekretarko ZN, 
posebno predstavnico ZN za otroke v oboroženih spopadih,

– pripravljalne ukrepe za okrepitev zmogljivosti mednarodnih, regionalnih in podregionalnih organizacij, 
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državnih in nedržavnih akterjev v zvezi z njihovimi prizadevanji za spodbujanje zgodnjega opozarjanja, 
poglabljanje zaupanja, posredovanje in spravo ter za reševanje porajajočih se napetosti med skupnostmi 
in za pospeševanje obnove po konfliktih in po nesrečah. Komisija bo v zvezi s tem tudi okrepila 
zmogljivosti organizacij civilne družbe na podlagi predhodne podpore v okviru pripravljalnega ukrepa v 
obliki mreže za preprečevanje sporov, in sicer v sodelovanju s posebno predstavnico ZN za odpravo 
nasilja nad otroki.sporov.

– podporo mednarodnih kazenskih sodišč in priložnostnih nacionalnih sodišč, odborov za resnico in spravo 
ter mehanizmov za pravno poravnavo zahtev na področju človekovih pravic,

– podporo ukrepov za obravnavanje posledic (v okviru politik Unije za sodelovanje in njihovih ciljev) 
nezakonite uporabe strelnega orožja in dostopa do njega za civilno prebivalstvo,

– podporo ukrepov, ki spodbujajo in varujejo spoštovanje človekovih pravic,
– podporo ukrepov za spodbujanje razvoja in organizacije civilne družbe.
Obrazložitev:
Vsako leto je od pol milijona do milijarde in pol otrok izpostavljenih eni od oblik nasilja, kot so kamenjanje, 
amputacija udov in smrtna kazen. Generalna skupščina ZN je zato z namenom preprečevanja in 
izkoreninjenja vseh oblik nasilja nad otroki imenovala posebno predstavnico generalnega sekretarja za 
odpravo nasilja nad otroki. Mandat za ta položaj opredeljuje resolucija št. 62/141, ki temelji na študiji ZN o 
nasilju nad otroki št. A/61/299.
V proračunu EU za leto 2012 je treba torej predvideti sredstva v podporo delu posebne predstavnice ZN za 
otroke v oboroženih spopadih in posebne predstavnice ZN za odpravo nasilja nad otroki.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5011 === AFET/5011 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 06 01 01 — Odziv in pripravljenost na krizne razmere (instrument za stabilnost)
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 06 01 01 202 900 000 152 348 640 225 034 000 175 000 000 202 900 000 152 866 000 22 134 000 22 134 000 225 034 000 175 000 000
Rezerva

Skupaj 202 900 000 152 348 640 225 034 000 175 000 000 202 900 000 152 866 000 22 134 000 22 134 000 225 034 000 175 000 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5113 === AFET/5113 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 06 02 01 — Ukrepi na področju zmanjševanja tveganja in pripravljenosti v zvezi s kemičnimi, 
jedrskimi in biološkimi materiali ali dejavniki (instrument za stabilnost)
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 06 02 01 49 000 000 24 566 218 46 300 000 30 000 000 44 000 000 28 500 000 2 300 000 1 500 000 46 300 000 30 000 000
Rezerva

Skupaj 49 000 000 24 566 218 46 300 000 30 000 000 44 000 000 28 500 000 2 300 000 1 500 000 46 300 000 30 000 000
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Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5032 === AFET/5032 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Skupina Zelenih/Evropske svobodne zveze
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 06 02 01 — Ukrepi na področju zmanjševanja tveganja in pripravljenosti v zvezi s kemičnimi, 
jedrskimi in biološkimi materiali ali dejavniki (instrument za stabilnost)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 06 02 01 49 000 000 24 566 218 46 300 000 30 000 000 44 000 000 28 500 000 2 300 000 1 500 000 46 300 000 30 000 000
Rezerva

Skupaj 49 000 000 24 566 218 46 300 000 30 000 000 44 000 000 28 500 000 2 300 000 1 500 000 46 300 000 30 000 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– spodbujanje civilnih raziskovalnih dejavnosti kot .......... prej zaposleni na področjih, povezanih z 

orožjem,
– ..........
in konča s/z:
– razvoj učinkovite civilne pripravljenosti na nesreče, .......... možnimi velikimi okoljskimi nezgodami na 

tem področju.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju ukrepov za pomoč pri zaščiti držav in 
prebivalstva pred kritičnimi tehnološkimi nevarnostmi. To lahko med drugim zajema:
Obrazložitev:
To proračunsko vrstico instrumenta za stabilnost je treba ustrezno financirati.
Obnovitev predloga proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5034 === AFET/5034 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Skupina Zelenih/Evropske svobodne zveze
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 06 03 — Medregionalni ukrepi na področju organiziranega kriminala, nedovoljene trgovine, zaščite 
kritične infrastrukture, groženj za javno zdravje in boja proti terorizmu (instrument za stabilnost)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 06 03 30 000 000 9 521 790 22 000 000 13 200 000 21 000 000 11 700 000 1 000 000 1 500 000 22 000 000 13 200 000
Rezerva

Skupaj 30 000 000 9 521 790 22 000 000 13 200 000 21 000 000 11 700 000 1 000 000 1 500 000 22 000 000 13 200 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Takšni ukrepi bodo zajemali:
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Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju novih ukrepov za okrepitev sodelovanja med 
Unijo in tretjimi državami v zvezi s svetovnimi in regionalnimi čezmejnimi izzivi, ki vplivajo na varnost in 
temeljne pravice državljanov.
Dodati naslednje besedilo:
Pri ukrepih na področju boja proti terorizmu je treba v skladu z izjavo Komisije iz leta 2006, priloženo 
Uredbi št. 1717/2006 o vzpostavitvi instrumenta za stabilnost, v celoti spoštovati mednarodne obveznosti 
glede človekovih pravic in upoštevno humanitarno pravo tretjih držav.
Obrazložitev:
Pri ukrepih v boju proti terorizmu je treba v celoti spoštovati mednarodne obveznosti glede človekovih 
pravic in veljavno humanitarno pravo.
Obnovitev predloga proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5033 === AFET/5033 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Skupina Zelenih/Evropske svobodne zveze
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 06 03 — Medregionalni ukrepi na področju organiziranega kriminala, nedovoljene trgovine, zaščite 
kritične infrastrukture, groženj za javno zdravje in boja proti terorizmu (instrument za stabilnost)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 06 03 30 000 000 9 521 790 22 000 000 13 200 000 21 000 000 11 700 000 6 000 000 6 500 000 27 000 000 18 200 000
Rezerva

Skupaj 30 000 000 9 521 790 22 000 000 13 200 000 21 000 000 11 700 000 6 000 000 6 500 000 27 000 000 18 200 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Takšni ukrepi bodo zajemali:
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju novih ukrepov za okrepitev sodelovanja med 
Unijo in tretjimi državami v zvezi s svetovnimi in regionalnimi čezmejnimi izzivi, ki vplivajo na varnost in 
temeljne pravice državljanov.
Za odstavkom:
Takšni ukrepi bodo zajemali:
Spremeni besedilo na naslednji način:
– krepitev zmogljivosti kazenskega pregona ter sodnih in civilnih organov, vključenih v boj proti 

terorizmu in organiziranemu kriminalu, vključno z nedovoljenim trgovanjem z ljudmi, drogami, strelnim 
orožjem in eksplozivnimi materiali, ter v učinkovit nadzor nad nezakonito trgovino in tranzitom, 

– podporo za ukrepe, ki obravnavajo grožnje mednarodnemu prevozu in kritično infrastrukturo, vključno s 
potniškim in tovornim prometom, 

– zagotovitev ustreznega odziva na velike nevarnosti za javno zdravje, na primer na epidemije, ki imajo 
lahko posledice na meddržavni ravni,ravni. 

– podporo za ukrepe, namenjene boljšemu izvajanju in večji skladnosti z Ottawsko konvencijo o 
protipehotnih minah in Konvencijo iz Osla o kasetnih bombah, del sredstev je treba porabiti za 
financiranje ukrepov za nadzor in odstranitev protipehotnih min, kasetnih bomb in eksplozivnih 
ostankov vojne, vključno z raziskavami, izobraževanjem, usposabljanjem in pomočjo žrtvam.
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Obrazložitev:
Iz te proračunske vrstice instrumenta za stabilnost bi se morali financirati tudi ukrepi, namenjeni boljšemu 
izvajanju in večji skladnosti z Ottawsko konvencijo o protipehotnih minah in Konvencijo iz Osla o kasetnih 
bombah. Zaradi večjega obsega uporabe proračunske vrstice so potrebna dodatna sredstva.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5079 === AFET/5079 ===

vlagatelj: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 01 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančno sodelovanje s sredozemskimi 
državami
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 01 842 950 400 666 525 298 935 111 010 635 000 000 1 243 861 
010 703 521 000 1 243 861 

010 703 521 000

Rezerva

Skupaj 842 950 400 666 525 298 935 111 010 635 000 000 1 243 861 
010 703 521 000 1 243 861 

010 703 521 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– spodbujanje političnega dialoga in reform,
– ..........
in konča s/z:
– podpora ukrepom na področju preseljevanja, med drugim .......... s tretjimi državami na področju migracij 

in azil".
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene zlasti financiranju ukrepov sodelovanja, namenjenih 
predvsem podpori izvajanju večletnih indikativnih programov za obdobji 2007–2010 in 2011–2013 akcijskih 
načrtov ESP, sklenjenih s sredozemskimi sosedami Unije. Uporabljale se bodo tudi za podporo izvajanju 
regionalnega indikativnega programa za obdobje 2011–2012 ter nekaterih ukrepov v okviru Unije za 
Sredozemlje, ki je bila ustanovljena na vrhu v Parizu 13. julija 2008. Med drugim bodo zajeta naslednja 
področja sodelovanja:
Za odstavkom:
Prispevki držav Efte v skladu s Sporazumom o Evropskem .......... tega oddelka, ki je sestavni del splošnega 
proračuna.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene tudi kritju naslednjih odhodkov:
Za seznamom ki se začne s/z:
– preučevanje učinkov podnebnih sprememb na kakovost voda v Sredozemlju,
– ..........
in konča s/z:
– spodbujanje omrežnega povezovanja javnih in zasebnih .......... skupnih predlogov za politiko 

posredovanja in varovanja.
Dodati naslednje besedilo:
Del teh sredstev se ob ustreznem upoštevanju določb finančne uredbe nameni za dejavnosti, ki jih 
prostovoljno izvajajo izkušeni strokovnjaki iz Evropske unije v mreži ESSN (European Senior Services 
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Network), tudi za tehnično pomoč, svetovalne storitve in usposabljanje v izbranih javnih ali zasebnih 
podjetjih.
Obrazložitev:
Pomoč mreže ESSN se je že izkazala kot izjemno koristna v več regijah po svetu. V letu 2012 naj bi mreža 
ESSN nadaljevala koristno delo na območjih, kot so zahodni Balkan, Azija, osrednja Azija, Bližnji vzhod in 
Latinska Amerika. Zato se predlaga, naj svoje dejavnosti nadaljuje tudi v južnih in vzhodnih državah 
evropskega instrumenta sosedstva in partnerstva, da bodo zajete vse geografske regije.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5075 === AFET/5075 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 01 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančno sodelovanje s sredozemskimi 
državami
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 01 842 950 400 666 525 298 935 111 010 635 000 000 1 243 861 
010 703 521 000 1 243 861 

010 703 521 000

Rezerva

Skupaj 842 950 400 666 525 298 935 111 010 635 000 000 1 243 861 
010 703 521 000 1 243 861 

010 703 521 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Horizontalna vidnost ukrepov pomoči in obveščanje .......... ciljev dejavnosti Unije v sredozemskih tretjih 
državah.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene zlasti financiranju ukrepov sodelovanja, namenjenih 
predvsem podpori izvajanju večletnih indikativnih programov za obdobji 2007–2010 in 2011–2013 akcijskih 
načrtov ESP, sklenjenih s sredozemskimi sosedami Unije. Uporabljale se bodo tudi za podporo izvajanju 
regionalnega indikativnega programa za obdobje 2011–2012 ter nekaterih ukrepov v okviru Unije za 
Sredozemlje, ki je bila ustanovljena na vrhu v Parizu 13. julija 2008. Med drugim bodo zajeta naslednja 
področja sodelovanja:
– spodbujanje političnega dialoga in reform,
– spodbujanje približevanja zakonodaje in ureditev in spodbujanje vedno večje udeležbe partnerskih držav 

na notranjem trgu ter okrepitev trgovine,
– okrepitev nacionalnih institucij, odgovornih za pripravo in izvajanje politik na področjih, ki jih pokrivajo 

pridružitveni sporazumi, 
– spodbujanje spoštovanja človekovih pravic, vključno s pravicami žensk in otrok, in odgovornega 

vodenja države,
– spodbujanje trajnostnega razvoja in prispevanje k zmanjšanju revščine,
– podpora posodobitvi gospodarstva, podpora naložbam v regiji ter okrepitev malih in srednjih podjetij,
– vzpostavitev boljših prometnih in energetskih medsebojnih povezav med Unijo in sosednjimi državami 

ter med samimi sosednjimi državami in obravnavanje groženj našemu skupnemu okolju,
– spodbujanje ukrepov, ki prispevajo k reševanju sporov, 
– spodbujanje razvoja civilne družbe, da bi med drugim spodbujali socialno vključevanje in premalo 

zastopanim skupinam omogočili besedo ter vključenost v civilno družbo in politični sistem,krepitev 
razvoja civilne družbe, med drugim za spodbujanje socialne vključenosti,
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– spodbujanje medsebojnih človeških stikov in izmenjav na področju izobraževanja, raziskav in kulture,
– prispevanje k financiranju delovanja Agencije OZN za pomoč in zaposlovanje palestinskih beguncev na 

Bližnjem vzhodu (UNRWA) v Libanonu, Siriji in Jordaniji ter zlasti njenih programov na področju 
zdravstva, izobraževanja in socialnih storitev.

– spodbujanje regionalnega povezovanja v okviru evro-sredozemskega partnerstva in zlasti spodbujanje 
regionalnega sodelovanja, ustvarjanja mrež in partnerstev javnih in zasebnih neprofitnih organizacij z 
namenom izmenjave znanj in najboljših praks na vseh zadevnih področjih, 

– podpora ukrepom na področju preseljevanja, med drugim namenjenim spodbujanju povezav med 
preseljevanjem in razvojem, boju proti nezakonitemu priseljevanju ter olajšanju ponovnega sprejema. Ti 
ukrepi bodo dopolnjeni z ukrepi, financiranimi s sredstvi Evropskega instrumenta sosedstva in 
partnerstva iz člena 19 02 01 01 "Sodelovanje s tretjimi državami na področju migracij in azil".

Obrazložitev:
Besedilo o podpori civilni družbi v južnih sosedah je treba uskladiti z (odločnejšim) besedilom, 
uporabljenim za vzhodne sosede.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5068 === AFET/5068 ===

vlagatelj: Charles Goerens, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 01 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančno sodelovanje s sredozemskimi 
državami
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 01 842 950 400 666 525 298 935 111 010 635 000 000 1 243 861 
010 703 521 000 1 243 861 

010 703 521 000

Rezerva

Skupaj 842 950 400 666 525 298 935 111 010 635 000 000 1 243 861 
010 703 521 000 1 243 861 

010 703 521 000

Opombe:
Za odstavkom:
Horizontalna vidnost ukrepov pomoči in obveščanje .......... ciljev dejavnosti Unije v sredozemskih tretjih 
državah.
Spremeni besedilo na naslednji način:
V primeru dokazane kršitve, v dani državi, demokratičnih načel, človekovih pravic in temeljnih svoboščin 
(kot je določeno v Listini Evropske unije o temeljih pravicah) vsake osebe, ki zakonito oziroma nezakonito 
biva v njej, ali pravne države, se pomoč Unije zmanjša, odvzame in/ali primarno uporabi za podporo 
nedržavnih akterjev, ki sodelujejo priČe se bodo v dani državi resno poslabšale razmere na področju 
svobode, demokracije, spoštovanja temeljnih pravic in svoboščin ter pravne države, se lahko pomoč Unije 
omeji in uporabi predvsem za podporo nevladnih akterjev za ukrepe, namenjene spodbujanju človekovih 
pravic in temeljnih svoboščin.
Obrazložitev:
Sklicevanje na Listino Evropske unije o temeljih pravicah določa najvišje možne standarde na področju 
človekovih pravic. Pomeni tudi, da sredstva EU, ki so dodeljena v okviru zadevnih politik, ki so odvisne od 
določb listine, ne smejo povzročiti posrednega ali neposrednega kršenja listine, oziroma, da bo vsaka takšna 
kršitev vsaj ocenjena na podlagi jasnega in celovitega svežnja pravil.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5108 === AFET/5108 ===
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vlagatelj: Sabine Lösing, Takis Hadjigeorgiou, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 02 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančna pomoč za Palestino, mirovni proces 
in UNRWA
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 02 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 150 000 000 170 000 000 350 000 000 350 000 000
Rezerva

Skupaj 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 150 000 000 170 000 000 350 000 000 350 000 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– utrjevanju države in spodbujanju institucionalnega razvoja,
– ..........
in konča s/z:
– krepitvi razvoja civilne družbe in med drugim spodbujanju socialne vključenosti.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju ukrepov za dobrobit palestinskega naroda in 
zasedenih palestinskih področij Zahodnega brega in Gaze v okviru mirovnega procesa na Bližnjem vzhodu.
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene predvsem:
Obrazložitev:
Brez ustrezne finančne podpore za Palestino, mirovni proces in UNWRA se bodo že tako slabe razmere v tej 
regiji in položaj beguncev še poslabšali. Pomoč je ključnega pomena za mirno vzpostavitev dveh držav in 
zadostitev najosnovnejšim potrebam palestinskega ljudstva.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5087 === AFET/5087 ===

vlagatelj: Marielle De Sarnez, Ivo Vajgl, Véronique De Keyser, Pier Antonio Panzeri, Nicole Kiil-Nielsen, 
Odbor za zunanje zadeve, Rodi Kratsa-Tsagaropoulou

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 02 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančna pomoč za Palestino, mirovni proces 
in UNRWA
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 02 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 -70 000 000 -70 000 000 130 000 000 110 000 000
Rezerva

Skupaj 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 -70 000 000 -70 000 000 130 000 000 110 000 000

Opombe:
Za odstavkom:
Te odobritve so namenjene predvsem:
Spremeni besedilo na naslednji način:
– utrjevanju države in spodbujanju institucionalnega razvoja,
– spodbujanju socialnega in gospodarskega razvoja,
– omiljevanju učinkov poslabšanja gospodarskih, fiskalnih in humanitarnih razmer na palestinsko 
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prebivalstvo z zagotavljanjem bistvenih storitev in druge podpore, 
– prispevanju k prizadevanjem za obnovo v Gazi,
– prispevanju k financiranju delovanja Agencije ZN za pomoč in zaposlovanje palestinskih beguncev na 

Bližnjem vzhodu (UNRWA) in zlasti njenih programov na področju zdravstva, izobraževanja in 
socialnih storitev,

– financiranju pripravljalnih dejavnosti v okviru mirovnega procesa, ki zadevajo sodelovanje med 
Izraelom in njegovimi sosedami, predvsem v zvezi z institucijami, gospodarskimi zadevami, vodo, 
okoljem in energijo,

– financiranju dejavnosti, namenjenih oblikovanju mirovnemu procesu naklonjenega javnega mnenja, 
– financiranju obveščanja, tudi v arabščini in hebrejščini, ter širjenju informacij o izraelsko-palestinskem 

sodelovanju, 
– krepitvi razvoja civilne družbe in med drugim spodbujanju socialne vključenosti.
Za odstavkom:
Vsi prihodki iz finančnih prispevkov držav članic .......... % prispevkov za zadevni program za vsako 
poglavje.
Dodati naslednje besedilo:
Ta sredstva so namenjena kritju prispevkov Evropske unije k financiranju delovanja Agencije ZN za 
pomoč in zaposlovanje palestinskih beguncev na Bližnjem vzhodu (UNRWA) in zlasti njenih programov 
na področju zdravstva, izobraževanja in socialnih storitev.

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Dodati: 19 08 01 09

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 09 70 000 000 70 000 000 70 000 000 70 000 000
Rezerva

Skupaj 70 000 000 70 000 000 70 000 000 70 000 000

Postavka:
Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančna pomoč za UNRWA
Obrazložitev:
Agencija ZN za pomoč in zaposlovanje palestinskih beguncev na Bližnjem vzhodu (UNRWA) nudi bistveno 
usmerjeno pomoč. Obseg prispevka EU za agencijo ZN trenutno ni posebej označena v proračunu. Zaradi 
zagotavljanja večje jasnosti in preglednosti je treba oblikovati nov razdelek, v katerem bo podrobno 
predstavljen prispevek EU za UNRWA.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5080 === AFET/5080 ===

vlagatelj: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 02 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančna pomoč za Palestino, mirovni proces 
in UNRWA
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 02 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 100 000 000 86 610 000 300 000 000 266 610 000
Rezerva

Skupaj 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 100 000 000 86 610 000 300 000 000 266 610 000
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Opombe:
Pred odstavkom:
Te odobritve so namenjene predvsem:
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju ukrepov za dobrobit palestinskega naroda in 
zasedenih palestinskih področij Zahodnega brega in Gaze v okviru mirovnega procesa na Bližnjem vzhodu.
Obrazložitev:
Obnovitev zneskov iz proračuna za leto 2011. Zmanjšanje proračunskih sredstev za Palestino za 100 
milijonov EUR v primerjavi z letom 2011 ni stvarno, saj so se razmere poslabšale, potrebe palestinskih 
oblasti in UNWRA pa naraščajo. Sredstva je treba ohraniti vsaj na enaki ravni kot prejšnje leto (tako kot 
lani), da bo mogoče pokriti minimalne predvidljive izdatke za najnujnejše potrebe palestinskega ljudstva in 
okrepiti institucionalne zmogljivosti palestinskih oblasti.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5074 === AFET/5074 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 02 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančna pomoč za Palestino, mirovni proces 
in UNRWA
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 02 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000
Rezerva

Skupaj 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Te odobritve so namenjene predvsem:
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju ukrepov za dobrobit palestinskega naroda in 
zasedenih palestinskih področij Zahodnega brega in Gaze v okviru mirovnega procesa na Bližnjem vzhodu.
Za odstavkom:
Te odobritve so namenjene predvsem:
Spremeni besedilo na naslednji način:
– utrjevanju države in spodbujanju institucionalnega razvoja,
– spodbujanju socialnega in gospodarskega razvoja,
– omiljevanju učinkov poslabšanja gospodarskih, fiskalnih in humanitarnih razmer na palestinsko 

prebivalstvo z zagotavljanjem bistvenih storitev in druge podpore, 
– prispevanju k prizadevanjem za obnovo v Gazi,
– prispevanju k financiranju delovanja Agencije ZN za pomoč in zaposlovanje palestinskih beguncev na 

Bližnjem vzhodu (UNRWA) in zlasti njenih programov na področju zdravstva, izobraževanja in 
socialnih storitev,

– financiranju pripravljalnih dejavnosti v okviru mirovnega procesa, ki zadevajo sodelovanje med 
Izraelom in njegovimi sosedami, predvsem v zvezi z institucijami, gospodarskimi zadevami, vodo, 
okoljem in energijo,

– financiranju dejavnosti, namenjenih oblikovanju mirovnemu procesu naklonjenega javnega mnenja, 
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– financiranju obveščanja, tudi v arabščini in hebrejščini, ter širjenju informacij o izraelsko-palestinskem 
sodelovanju, 

– spodbujanju spoštovanja človekovih pravic in temeljnih svoboščin, spodbujanju spoštovanja pravic 
manjšin ter spodbujanju enakosti med spoloma in nediskriminacije,

– krepitvi razvoja civilne družbe in med drugim spodbujanju socialne vključenosti.
Obrazložitev:
Sredstva bi morali uporabiti tudi za ukrepe za spodbujanje človekovih pravic in temeljnih svoboščin, večje 
spoštovanje pravic manjšin, enakost med spoloma in nediskriminacijo.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5058 === AFET/5058 ===

vlagatelj: Anneli Jäätteenmäki, Ivo Vajgl, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 02 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančna pomoč za Palestino, mirovni proces 
in UNRWA
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 02 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 100 000 000 86 610 119 300 000 000 266 610 119
Rezerva

Skupaj 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 100 000 000 86 610 119 300 000 000 266 610 119

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– utrjevanju države in spodbujanju institucionalnega razvoja,
– ..........
in konča s/z:
– krepitvi razvoja civilne družbe in med drugim spodbujanju socialne vključenosti.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju ukrepov za dobrobit palestinskega naroda in 
zasedenih palestinskih področij Zahodnega brega in Gaze v okviru mirovnega procesa na Bližnjem vzhodu.
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene predvsem:
Obrazložitev:
Zmanjšanje, ki ga predlaga Komisija, ni stvarno in ne zrcali dejanskih potreb palestinskih oblasti, mirovnega 
procesa in UNRWA oziroma zavez EU iz prejšnjih let, ko je obljubljala podporo za institucionalni, družbeni 
in gospodarski razvoj, pa tudi izboljšanje humanitarnih razmer v regiji. Ohraniti je treba raven sredstev iz 
leta 2011 in jih dodeljevati v skladu z načeli dobrega finančnega poslovodenja.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5001 === AFET/5001 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------
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SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 02 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančna pomoč za Palestino, mirovni proces 
in UNRWA
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 02 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 100 000 000 20 000 000 300 000 000 200 000 000
Rezerva

Skupaj 300 000 000 266 610 119 200 000 000 180 000 000 200 000 000 180 000 000 100 000 000 20 000 000 300 000 000 200 000 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– utrjevanju države in spodbujanju institucionalnega razvoja,
– ..........
in konča s/z:
– krepitvi razvoja civilne družbe in med drugim spodbujanju socialne vključenosti.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju ukrepov za dobrobit palestinskega naroda in 
zasedenih palestinskih področij Zahodnega brega in Gaze v okviru mirovnega procesa na Bližnjem vzhodu.
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene predvsem:
Obrazložitev:
Predlagano zmanjšanje sredstev za UNRWA bo imelo hude posledice za begunce in tudi za mirovni proces.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5081 === AFET/5081 ===

vlagatelj: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 03 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančno sodelovanje z vzhodno Evropo
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 03 556 421 000 328 501 754 653 385 000 325 000 000 728 385 000 347 490 000 728 385 000 347 490 000
Rezerva

Skupaj 556 421 000 328 501 754 653 385 000 325 000 000 728 385 000 347 490 000 728 385 000 347 490 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– spodbujanje političnega dialoga in reform,
– ..........
in konča s/z:
– podpora ukrepom na področju preseljevanja, med drugim .......... s tretjimi državami na področju migracij 

in azila,
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene zlasti financiranju ukrepov sodelovanja, namenjenih 
predvsem podpori izvajanju sporazumov in akcijskih načrtov ESP, sklenjenih z vzhodnimi sosedami Unije, 
ter dvostranskih in večstranskih ukrepov v okviru vzhodnega partnerstva. Uporabile se bodo tudi za podporo 
strateškemu partnerstvu med Unijo in Rusijo z uresničevanjem štirih temeljnih prostorov: gospodarsko 
sodelovanje; svoboda, varnost in pravica; zunanja varnost ter raziskave in izobraževanje, vključno s kulturo. 
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Med drugim bodo pokrita naslednja področja sodelovanja: 
Za odstavkom:
Del teh proračunskih sredstev bo dodeljen za dodatno .......... raziskovalnem programu za Baltsko morje 
BONUS-169 in drugih.
Dodati naslednje besedilo:
Del teh sredstev se ob ustreznem upoštevanju določb finančne uredbe nameni za dejavnosti, ki jih 
prostovoljno izvajajo izkušeni strokovnjaki iz Evropske unije v mreži ESSN (European Senior Services 
Network), tudi za tehnično pomoč, svetovalne storitve in usposabljanje v izbranih javnih ali zasebnih 
podjetjih.
Obrazložitev:
Pomoč mreže ESSN se je že izkazala kot izjemno koristna v več regijah po svetu. V letu 2012 naj bi mreža 
ESSN nadaljevala koristno delo na območjih, kot so zahodni Balkan, Azija, osrednja Azija, Bližnji vzhod in 
Latinska Amerika. Zato se predlaga, naj svoje dejavnosti nadaljuje tudi v južnih in vzhodnih državah 
evropskega instrumenta sosedstva in partnerstva, da bodo zajete vse geografske regije.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5073 === AFET/5073 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 03 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančno sodelovanje z vzhodno Evropo
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 03 556 421 000 328 501 754 653 385 000 325 000 000 728 385 000 347 490 000 728 385 000 347 490 000
Rezerva

Skupaj 556 421 000 328 501 754 653 385 000 325 000 000 728 385 000 347 490 000 728 385 000 347 490 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– spodbujanje političnega dialoga in reform,
– ..........
in konča s/z:
– podpora ukrepom na področju preseljevanja, med drugim .......... s tretjimi državami na področju migracij 

in azila,
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene zlasti financiranju ukrepov sodelovanja, namenjenih 
predvsem podpori izvajanju sporazumov in akcijskih načrtov ESP, sklenjenih z vzhodnimi sosedami Unije, 
ter dvostranskih in večstranskih ukrepov v okviru vzhodnega partnerstva. Uporabile se bodo tudi za podporo 
strateškemu partnerstvu med Unijo in Rusijo z uresničevanjem štirih temeljnih prostorov: gospodarsko 
sodelovanje; svoboda, varnost in pravica; zunanja varnost ter raziskave in izobraževanje, vključno s kulturo. 
Med drugim bodo pokrita naslednja področja sodelovanja: 
Za odstavkom:
Odobritve iz te postavke se bodo uporabile tudi za .......... prejemnikov pomoči, ter za povečanje vidnosti 
pomoči Unije.
Dodati naslednje besedilo:
Če se bodo v dani državi resno poslabšale razmere na področju svobode, demokracije, spoštovanja 
temeljnih pravic in svoboščin ter pravne države, se lahko pomoč Unije omeji in uporabi predvsem za 
podporo nevladnih akterjev za ukrepe, namenjene spodbujanju človekovih pravic in temeljnih svoboščin. 
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Če so vlade odgovorne za očitno poslabšanje razmer na področju demokracije, pravne države in 
spoštovanja temeljnih pravic in svoboščin, se jim ne bi smela zagotavljati pomoč, z izjemo humanitarne 
pomoči ter pomoči, ki jo izvajajo nevladne organizacije, agencije Združenih narodov ali nepristranski 
izvajalci.
Obrazložitev:
Klavzule o človekovih pravicah in demokraciji, uporabljene v zvezi z južnimi sosedami in na primer 
Latinsko Ameriko, bi bilo treba vključiti tudi v opombe za vzhodne sosede.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5059 === AFET/5059 ===

vlagatelj: Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 08 01 03 — Evropsko sosedstvo in partnerstvo – Finančno sodelovanje z vzhodno Evropo
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 03 556 421 000 328 501 754 653 385 000 325 000 000 728 385 000 347 490 000 -75 000 000 -18 988 246 653 385 000 328 501 754
Rezerva

Skupaj 556 421 000 328 501 754 653 385 000 325 000 000 728 385 000 347 490 000 -75 000 000 -18 988 246 653 385 000 328 501 754

Opombe:
Pred odstavkom:
Sredstva so namenjena tudi raziskavam o zdravju ljudi .......... regijah, ki jih je prizadela jedrska nesreča v 
Černobilu.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene zlasti financiranju ukrepov sodelovanja, namenjenih 
predvsem podpori izvajanju sporazumov in akcijskih načrtov ESP, sklenjenih z vzhodnimi sosedami Unije, 
ter dvostranskih in večstranskih ukrepov v okviru vzhodnega partnerstva. Uporabile se bodo tudi za podporo 
strateškemu partnerstvu med Unijo in Rusijo z uresničevanjem štirih temeljnih prostorov: gospodarsko 
sodelovanje; svoboda, varnost in pravica; zunanja varnost ter raziskave in izobraževanje, vključno s kulturo. 
Med drugim bodo pokrita naslednja področja sodelovanja: 
Dodati naslednje besedilo:
– spodbujanje političnega dialoga in demokratičnih reform,
– spodbujanje približevanja zakonodaje in ureditev ter spodbujanje vedno večje udeležbe partnerskih 

držav na notranjem trgu ter okrepitev trgovine,
– krepitev nacionalnih institucij, odgovornih za pripravo in izvajanje politik na področjih, ki jih 

pokrivajo pridružitveni sporazumi, na primer s pobratenjem in mehanizmi za tehnično pomoč, kot je 
TAIEX,

— spodbujanje spoštovanja človekovih pravic, kot sta svoboda medijev in svoboda izražanja,
— spodbujanje dobrega vodenja in boja proti korupciji,
— spodbujanje enakosti med spoloma,
Spremeni besedilo na naslednji način:
– spodbujanje političnega dialoga in reform, 
– spodbujanje približevanja zakonodaje in ureditev ter spodbujanje vedno večje udeležbe partnerskih držav 

na notranjem trgu ter okrepitev trgovine,
– okrepitev nacionalnih institucij, odgovornih za pripravo in izvajanje politik na področjih, ki jih pokrivajo 

pridružitveni sporazumi, 
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– spodbujanje spoštovanja človekovih pravic in odgovornega vodenja države, 
– podpora prehoda na tržno gospodarstvo in posodobitev gospodarstva, podpora naložbam v regiji ter 

okrepitev malih in srednjih podjetij,
– spodbujanje trajnostnega razvoja in razvoja podeželja ter prispevanje k zmanjšanju revščine,prispevanje 

k zmanjšanju revščine, 
– vzpostavitev boljših prometnih in energetskih medsebojnih povezav med Unijo in sosednjimi državami 

ter med samimi sosednjimi državami in obravnavanje groženj našemu skupnemu okolju,
– spodbujanje ukrepov, ki prispevajo k reševanju in preprečevanju konfliktov v območjih zamrznjenih 

konfliktov,
– spodbujanje razvoja civilne družbe, da bi med drugim spodbujali socialno vključevanje in premalo 

zastopanim skupinam omogočili besedo ter vključenost v civilno družbo in politični sistem,
– spodbujanje medsebojnih človeških stikov in izmenjav na področju izobraževanja, raziskav in kulture, 
– podpora regionalnemu sodelovanju, vključno v okviru „Sinergije Črnega morja“ in vzhodnega 

partnerstva,
– podpora ukrepom na področju preseljevanja, med drugim namenjenim spodbujanju povezav med 

preseljevanjem in razvojem, boju proti nezakonitemu priseljevanju ter olajšanju ponovnega sprejema. Te 
ukrepe bodo dopolnili ukrepi, financirani s sredstvi iz člena 19 02 01 „Sodelovanje s tretjimi državami na 
področju migracij in azila“,

Obrazložitev:
Sredstva za plačila bi bilo treba ohraniti na ravni iz leta 2011. Prav tako je treba pojasniti in poudariti cilje 
tega instrumenta, ki med drugim zajema svobodo medijev, dobro vodenje in boj proti korupciji, pa tudi 
razvoj podeželja in enakost med spoloma.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5006 === AFET/5006 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Dodati: 19 08 01 06

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 08 01 06 3 000 000 1 500 000 3 000 000 1 500 000
Rezerva

Skupaj 3 000 000 1 500 000 3 000 000 1 500 000

Postavka:
Pripravljalni ukrep — Nova evro-sredozemska strategija za spodbujanje zaposlovanja mladih
Pravna podlaga:
Dodati naslednje besedilo:
a) V okviru nastajajočega procesa demokratizacije v državah južnega Sredozemlja je dvosmerni pretok 
mladih strokovnjakov z obeh strani Sredozemskega morja bistven element za utrditev demokracije in 
vključitev izobraženih mladih na trg dela.
Glavni cilj pripravljalnega ukrepa je spodbujanje/izboljševanje vzajemne izmenjave mladih strokovnjakov 
z obeh strani Sredozemskega morja. Dejavnosti bodo zajemale tudi poklicno pripravništvo.
Pripravljalni ukrep v smislu člena 49(6) Uredbe Sveta (ES, Euratom) št. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 
o finančni uredbi, ki se uporablja za splošni proračun Evropskih skupnosti (UL L 248, 16.9.2002, str. 1).
Obrazložitev:
Programi Erasmus, Leonardo da Vinci, Grundtvig in Comenius so prispevali k oblikovanju nove evropske 
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kulture, pomagali pri vključevanju mladih na trg dela in spodbudili mobilnost v mnogih podjetjih. Ta 
evropski uspeh ne sme ostati omejen z našimi mejami, ampak ga je treba razširiti kot zelo uspešen 
instrument za krepitev odnosov z južnimi sosedami. Glavni cilj pripravljalnega ukrepa je preučiti 
izvedljivost nove pravne podlage za spodbujanje vzajemne izmenjave mladih strokovnjakov z obeh strani 
Sredozemskega morja.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5072 === AFET/5072 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 08 02 — Čezmejno sodelovanje (CBC) — Evropski instrument sosedstva in partnerstva (ENPI)
Spremeniti pripombe na naslednji način:
Opombe:
Za odstavkom:
Čezmejno sodelovanje na zunanjih mejah EU je ključna .......... navedeni v dveh proračunskih postavkah iz 
tega člena.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene financiranju več programov čezmejnega sodelovanja 
na kopenskih in morskih mejah. Ti programi bodo zagotovili vidno znamenje, da Unija noče vzpostaviti 
novih ločnic, in bodo tudi okrepili partnerstvo vzdolž mejnih regij Unije in sosednjih držav ter jim 
omogočili, da obravnavajo skupne razvojne probleme. Osredotočeni bodo na pet temeljih ciljev:
Za odstavkom:
Odobritve iz tega člena se bodo uporabile tudi za .......... prejemnikov pomoči, ter za povečanje vidnosti 
pomoči Unije.
Dodati naslednje besedilo:
Če se bodo v dani državi resno poslabšale razmere na področju svobode, demokracije, spoštovanja 
temeljnih pravic in svoboščin ter pravne države, se lahko pomoč Unije omeji in uporabi predvsem za 
podporo nevladnih akterjev za ukrepe, namenjene spodbujanju človekovih pravic in temeljnih svoboščin. 
Če so vlade odgovorne za očitno poslabšanje razmer na področju demokracije, pravne države in 
spoštovanja temeljnih pravic in svoboščin, se jim ne bi smela zagotavljati pomoč, z izjemo humanitarne 
pomoči ter pomoči, ki jo izvajajo nevladne organizacije, agencije Združenih narodov ali nepristranski 
izvajalci.
Obrazložitev:
Spoštovanje klavzule o človekovih pravicah in demokraciji bi moralo biti pogoj tudi za čezmejno 
sodelovanje v okviru instrumenta sosedstva in partnerstva (ENPI), podobno kot velja za druga področja 
pomoči tega instrumenta.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5060 === AFET/5060 ===

vlagatelj: Odbor za zunanje zadeve, Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 08 02 — Čezmejno sodelovanje (CBC) — Evropski instrument sosedstva in partnerstva (ENPI)
Spremeniti pripombe na naslednji način:
Opombe:
Za seznamom ki se začne s/z:



41

– spodbujanje gospodarskega in socialnega razvoja v regijah na obeh straneh skupnih mej,
– ..........
in konča s/z:
– krepitev razvoja civilne družbe in med drugim spodbujanje socialne vključenosti.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Sredstva iz tega člena bodo uporabljena za ukrepe, namenjene izboljšanju ravni in zmogljivosti izvajanja, 
pa tudi za ukrepe, namenjene obveščanju splošne javnosti in morebitnih prejemnikov pomoči ter 
povečanju prepoznavnosti pomoči Unije.Odobritve iz tega člena se bodo uporabile tudi za ukrepe, 
namenjene obveščanju splošne javnosti in morebitnih prejemnikov pomoči, ter za povečanje vidnosti pomoči 
Unije. 
Obrazložitev:
Treba je izboljšati raven izvajanja in tudi zmogljivosti za črpanje, da bodo sredstva za čezmejno sodelovanje 
porabljena učinkoviteje.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5082 === AFET/5082 ===

vlagatelj: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 09 01 — Sodelovanje z državami v razvoju v Latinski Ameriki
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 09 01 377 286 000 295 175 489 352 623 000 305 000 000 352 623 000 290 804 000 24 663 000 377 286 000 290 804 000
Rezerva

Skupaj 377 286 000 295 175 489 352 623 000 305 000 000 352 623 000 290 804 000 24 663 000 377 286 000 290 804 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Če so vlade odgovorne za očitno poslabšanje razmer .......... pomoči, razen humanitarne, ne bi smelo 
zagotavljati.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene ukrepom sodelovanja v državah v razvoju v Latinski 
Ameriki z namenom: 
– pomoči institucionalni podpori odgovornemu vodenju držav in prispevka k utrjevanju demokracije, 

človekovih pravic in načel pravne države,
– spodbujanja socialne kohezije, boja proti revščini in socialni izključenosti, s posebno pozornostjo na 

ujetost v revščino, ki jo doživljajo invalidi,
– spodbujanja prijaznega poslovnega okolja za mala in srednje velika podjetja s krepitvijo zakonskih 

lastninskih pravic, zmanjšanjem birokratskih postopkov, izboljšanjem dostopa do posojil ter povečanjem 
učinkovitosti združenj malih in srednje velikihvelikh podjetij,

– podpore regionalni integraciji,
– izboljšanja standardov v izobraževanju in zdravstvu,
– spodbujanja povečane uporabe informacijskih in komunikacijskih tehnologij,
– podpore vzpostavitvi institucij, predvsem v najmanj razvitih državah, ki omogoča boljše vključevanje v 

večstranske trgovinske sisteme ter izboljša njihove sposobnosti za sodelovanje v STO, 
– spodbujanja prenosa znanja ter stikov in sodelovanja med gospodarskimi dejavniki na obeh straneh, 
– spodbujanja ugodnejšega okolja za gospodarsko razširitev in posledično razvoj zadevnih držav,
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– spodbujanja trajnostne uporabe naravnih virov, trajnostne uporabe energije in boja zoper klimatske 
spremembe,

– podpore preprečevanja nesreč in zmanjševanju tveganja, vključno z nevarnostmi, povezanimi s 
spremembo podnebja, 

– podpore sindikatom, nevladnim organizacijam in lokalnim pobudam za nadzorovanje vpliva evropskih 
naložb na državno gospodarstvo, zlasti z nadzorom kodeksov ravnanja in sektorskih sporazumov, ki 
vključujejo spoštovanje delovnih, okoljskih in socialnih standardov ter standardov človekovih pravic,

– pospeševanja razvoja civilne družbe, spodbujanja slabše zastopanih skupin, da se dejavno vključijo in 
sodelujejo v civilni družbi in političnem sistemu, ter boja proti vsem oblikam diskriminacije in krepitev 
pravic žensk in otrok ter drugih posebno občutljivih skupin, vključno z invalidi in starejšimi.

Obrazložitev:
Obnovitev zneskov iz proračuna za leto 2011. Finančno sodelovanje EU z Latinsko Ameriko se je v zadnjih 
letih povečevalo. Ker se je skupni proračun za razdelek IV povečal, je treba tej prednostni regiji nameniti 
vsaj toliko proračunskih sredstev kot v letu 2011, glede na to, da bo leta 2012 potekalo naslednje vrhovno 
srečanje EU-LAK.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5071 === AFET/5071 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 09 01 — Sodelovanje z državami v razvoju v Latinski Ameriki
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 09 01 377 286 000 295 175 489 352 623 000 305 000 000 352 623 000 290 804 000 352 623 000 290 804 000
Rezerva

Skupaj 377 286 000 295 175 489 352 623 000 305 000 000 352 623 000 290 804 000 352 623 000 290 804 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Če so vlade odgovorne za očitno poslabšanje razmer .......... pomoči, razen humanitarne, ne bi smelo 
zagotavljati.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene ukrepom sodelovanja v državah v razvoju v Latinski 
Ameriki z namenom: 
– pomoči institucionalni podpori odgovornemu vodenju držav in prispevka k utrjevanju demokracije, 

človekovih pravic in načel pravne države,
– spodbujanja socialne kohezije, boja proti revščini in socialni izključenosti, s posebno pozornostjo na 

ujetost v revščino, ki jo doživljajo invalidi,
– spodbujanja prijaznega poslovnega okolja za mala in srednje velika podjetja s krepitvijo zakonskih 

lastninskih pravic, zmanjšanjem birokratskih postopkov, izboljšanjem dostopa do posojil ter povečanjem 
učinkovitosti združenj malih in srednje velikihvelikh podjetij,

– podpore regionalni integraciji,
– izboljšanja standardov v izobraževanju in zdravstvu,
– spodbujanja povečane uporabe informacijskih in komunikacijskih tehnologij,
– podpore vzpostavitvi institucij, predvsem v najmanj razvitih državah, ki omogoča boljše vključevanje v 

večstranske trgovinske sisteme ter izboljša njihove sposobnosti za sodelovanje v STO, 
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– spodbujanja prenosa znanja ter stikov in sodelovanja med gospodarskimi dejavniki na obeh straneh, 
– spodbujanja ugodnejšega okolja za gospodarsko razširitev in posledično razvoj zadevnih držav,
– spodbujanja trajnostne uporabe naravnih virov, trajnostne uporabe energije in boja zoper klimatske 

spremembe,
– podpore preprečevanja nesreč in zmanjševanju tveganja, vključno z nevarnostmi, povezanimi s 

spremembo podnebja, 
– podpore sindikatom, nevladnim organizacijam in lokalnim pobudam za nadzorovanje vpliva evropskih 

naložb na državno gospodarstvo, zlasti z nadzorom kodeksov ravnanja in sektorskih sporazumov, ki 
vključujejo spoštovanje delovnih, okoljskih in socialnih standardov ter standardov človekovih pravic,

– pospeševanja razvoja civilne družbe, spodbujanja slabše zastopanih skupin, da se dejavno vključijo in 
sodelujejo v civilni družbi in političnem sistemu, ter boja proti vsem oblikam diskriminacije in krepitev 
pravic žensk in otrok ter drugih posebno občutljivih skupin, vključno z invalidi in starejšimi.

Za odstavkom:
Ta sredstva zajemajo tudi ukrepe za izgradnjo zmogljivosti, .......... fitosanitarne standarde Unije, potrebne za 
vstop na trg Unije.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Kadar se pomoč nameni prek proračunske podpore, Komisija podpre prizadevanja partnerskih držav za 
razvoj parlamentarnega nadzora in revizijskih zmožnosti skladno s členom 25(1)(b) Uredbe (ES) št. 
1905/2006. Komisija bo podprla tudi ukrepe za povečanje proračunske preglednosti ter spodbujala 
udeležbo civilne družbe v proračunskem odločanju in nadzoru v partnerskih državah.Kjer se pomoč 
nameni prek proračunske podpore, Komisija podpre prizadevanja partnerskih držav  za razvoj 
parlamentarnega nadzora in revizijskih zmožnosti, skladno s členom 25(1)(b) Uredbe (ES) št. 1905/2006. 
Obrazložitev:
Kadar se pomoč nameni prek proračunske podpore, sta preglednost in udeležba civilne družbe ključnega 
pomena za zagotavljanje odgovornosti in dobrega vodenja, zato bi ju morala Evropska unija podpreti.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5004 === AFET/5004 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 09 01 — Sodelovanje z državami v razvoju v Latinski Ameriki
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 09 01 377 286 000 295 175 489 352 623 000 305 000 000 352 623 000 290 804 000 52 000 000 14 196 000 404 623 000 305 000 000
Rezerva

Skupaj 377 286 000 295 175 489 352 623 000 305 000 000 352 623 000 290 804 000 52 000 000 14 196 000 404 623 000 305 000 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Če so vlade odgovorne za očitno poslabšanje razmer .......... pomoči, razen humanitarne, ne bi smelo 
zagotavljati.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene ukrepom sodelovanja v državah v razvoju v Latinski 
Ameriki z namenom: 
– pomoči institucionalni podpori odgovornemu vodenju držav in prispevka k utrjevanju demokracije, 

človekovih pravic in načel pravne države,
– spodbujanja socialne kohezije, boja proti revščini in socialni izključenosti, s posebno pozornostjo na 
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ujetost v revščino, ki jo doživljajo invalidi,
– spodbujanja prijaznega poslovnega okolja za mala in srednje velika podjetja s krepitvijo zakonskih 

lastninskih pravic, zmanjšanjem birokratskih postopkov, izboljšanjem dostopa do posojil ter povečanjem 
učinkovitosti združenj malih in srednje velikihvelikh podjetij,

– podpore regionalni integraciji,
– izboljšanja standardov v izobraževanju in zdravstvu,
– spodbujanja povečane uporabe informacijskih in komunikacijskih tehnologij,
– podpore vzpostavitvi institucij, predvsem v najmanj razvitih državah, ki omogoča boljše vključevanje v 

večstranske trgovinske sisteme ter izboljša njihove sposobnosti za sodelovanje v STO, 
– spodbujanja prenosa znanja ter stikov in sodelovanja med gospodarskimi dejavniki na obeh straneh, 
– spodbujanja ugodnejšega okolja za gospodarsko razširitev in posledično razvoj zadevnih držav,
– spodbujanja trajnostne uporabe naravnih virov, trajnostne uporabe energije in boja zoper klimatske 

spremembe,
– podpore preprečevanja nesreč in zmanjševanju tveganja, vključno z nevarnostmi, povezanimi s 

spremembo podnebja, 
– podpore sindikatom, nevladnim organizacijam in lokalnim pobudam za nadzorovanje vpliva evropskih 

naložb na državno gospodarstvo, zlasti z nadzorom kodeksov ravnanja in sektorskih sporazumov, ki 
vključujejo spoštovanje delovnih, okoljskih in socialnih standardov ter standardov človekovih pravic,

– pospeševanja razvoja civilne družbe, spodbujanja slabše zastopanih skupin, da se dejavno vključijo in 
sodelujejo v civilni družbi in političnem sistemu, ter boja proti vsem oblikam diskriminacije in krepitev 
pravic žensk in otrok ter drugih posebno občutljivih skupin, vključno z invalidi in starejšimi.

– del sredstev bo porabljenih za financiranje mednarodnih programov za spodbujanje enakosti spolov in 
krepitev vloge žensk, med drugim prek Agencije ZN za ženske.

Obrazložitev:
Predlagano zmanjšanje sredstev za Latinsko Ameriko je nesprejemljivo za partnerje, ki bodo imeli čedalje 
pomembnejšo vlogo na mednarodnem prizorišču. Z osnutkom dopolnitve se predlaga povečanje glede na to, 
da bo mogoče sredstva, ki ne bodo porabljena za določene latinskoameriške države zaradi nezadostnih 
zmogljivosti črpanja ali sprememb v bilateralnih odnosih, prerazporediti in dodeliti drugim državam v tej 
regiji, ki finančno pomoč še kako potrebujejo.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5083 === AFET/5083 ===

vlagatelj: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 09 03 — Dejavnosti sodelovanja, ki ne izpolnjujejo meril za uradno razvojno pomoč (Latinska 
Amerika)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 09 03 p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m.
Rezerva 16 000 000 1 904 358 10 000 000 3 000 000 10 000 000 3 000 000 6 000 000 6 000 000 16 000 000 9 000 000

Skupaj 16 000 000 1 904 358 10 000 000 3 000 000 10 000 000 3 000 000 6 000 000 6 000 000 16 000 000 9 000 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Sredstva za to proračunsko vrstico morajo biti predmet .......... str. 1), ter zlasti njegovih točk 21, 22, 23 in 
27.
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Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva bodo podpiralaTe odobritve bodo podpirale dejavnosti, ki presegajo razvojno sodelovanje, 
njihov namen pa je nadaljnje povezovanje s partnerji na dvostranski, regionalni ali večstranski ravni. 
Obrazložitev:
Obnovitev zneskov iz proračuna za leto 2011. Zakonodaja o ICI +, podlaga za pomoč na področjih, ki niso 
povezana z uradno razvojno pomočjo, naj bi bila sprejeta konec leta 2011. Zmanjšanje sredstev v trenutku, 
ko se bodo programi končno lahko začeli izvajati in ko bo mogoče vzpostaviti tesnejše sodelovanje z 
državami, ki so strateško povezane z EU, bi utegnilo biti napačen signal.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5016 === AFET/5016 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 09 03 — Dejavnosti sodelovanja, ki ne izpolnjujejo meril za uradno razvojno pomoč (Latinska 
Amerika)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 09 03 p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m.
Rezerva 16 000 000 1 904 358 10 000 000 3 000 000 10 000 000 3 000 000 6 000 000 6 000 000 16 000 000 9 000 000

Skupaj 16 000 000 1 904 358 10 000 000 3 000 000 10 000 000 3 000 000 6 000 000 6 000 000 16 000 000 9 000 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Sredstva za to proračunsko vrstico morajo biti predmet .......... str. 1), ter zlasti njegovih točk 21, 22, 23 in 
27.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva bodo podpiralaTe odobritve bodo podpirale dejavnosti, ki presegajo razvojno sodelovanje, 
njihov namen pa je nadaljnje povezovanje s partnerji na dvostranski, regionalni ali večstranski ravni. 
Obrazložitev:
Ker instrument ICI+ po pričakovanjih še ne bo začel tako kmalu veljati, bi morala EU v celoti izkoristiti 
priložnosti za obojestransko koristno sodelovanje s partnerji v Latinski Ameriki. Zaradi tega je zmanjšanje 
sredstev za obveznosti za skoraj 40 % v primerjavi z letom 2011 neprimerno.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5070 === AFET/5070 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Poglavje 19 10 — Odnosi z Azijo, osrednjo Azijo in Bližnjim vzhodom (Irak, Iran, Jemen)
Spremeniti pripombe na naslednji način:
Opombe:
Pred odstavkom:
Poleg tega bo Komisija v skladu s svojo izjavo poskusila .......... prilagodljivosti kot v primerih, ko gre za 
izjemno pomoč.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Namen razvojnega sodelovanja pod to postavko je predvsem njegov prispevek k doseganju razvojnih ciljev 
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novega tisočletja, kot tudi spodbujanje demokracije, odgovornega vodenja držav, spoštovanje človekovih 
pravic in pravne države, krepitev trajnostnega razvoja in gospodarskega povezovanja ter spodbujanje 
preprečevanja in reševanja sporov in sprave.države ter krepitev trajnostnega razvoja in gospodarskega 
povezovanja. V skladu z izjavo Komisije glede člena 5 Uredbe (ES) št. 1905/2006 Evropskega parlamenta in 
Sveta z dne 18. decembra 2006 o vzpostavitvi instrumenta za financiranje razvojnega sodelovanja (UL L 
378, 27.12.2006, str. 41) (DCI) bo Komisija za države, ki jih je odbor za razvojno pomoč (DAC) 
Organizacije za gospodarsko sodelovanje in razvoj (OECD) opredelil kot „prejemnice uradne razvojne 
pomoči“, vsako leto poročala o merilu 35 % pomoči za te države za socialno infrastrukturo in storitve, ki je 
bil uporabljen v preteklosti in že presežen, pri čemer je treba prispevek Unije obravnavati kot del splošne 
donatorske podpore socialnim sektorjem in upoštevati stopnjo prilagodljivosti.
Obrazložitev:
Sodelovanje na tem področju bi moralo biti usmerjeno tudi v spodbujanje preprečevanja in reševanja sporov 
ter sprave.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5008 === AFET/5008 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 10 01 — Sodelovanje z državami v razvoju v Aziji
Spremeniti pripombe na naslednji način:
Opombe:
Pred odstavkom:
Komisija izdela letno poročilo o vseh njenih dejavnosti na področju zunanje pomoči.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju razvojnih projektov v azijskih državah v 
razvoju, predvsem v najrevnejših, ki so usmerjeni v pospeševanje človekovega in družbenega razvoja ter 
reševanje makroekonomskih in sektorskih problemov. Poudarek je na dejavnostih, ki vplivajo na 
gospodarsko organizacijo in institucionalni razvoj in krepitev civilne družbe ter obsegajo dejavnosti na 
področju demokratizacije, izobraževanja, poklicnega usposabljanja, vseživljenjskega učenja, akademske in 
kulturne izmenjave, znanstvene in tehnološke izmenjave, okolja, tropskih gozdov, akcij proti drogam, 
regionalnega sodelovanja, ukrepov preprečevanja naravnih nesreč in ukrepov za obnovo, kot tudi promocije 
trajnostnih energetskih virov ter informacijskih in komunikacijskih tehnologij.
Za odstavkom:
Komisija bo nadzorovala skladnost s pogoji za prispevek .......... proračunski organ o svojih ugotovitvah in 
sklepih.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene tudi za podporo afganistanski nacionalni strategiji 
nadzorovanja drog, ki vključuje ustavitev proizvodnje opija v Afganistanu, ter za prekinitev in uničenje mrež 
trgovanja z opijem in nezakonitih izvoznih poti v evropske države.
Za odstavkom:
Del teh odobritev je ob ustreznem upoštevanju določb .......... usposabljanjem v izbranih javnih ali zasebnih 
podjetjih.
Dodati naslednje besedilo:
Del sredstev bo porabljenih za financiranje mednarodnih programov za spodbujanje enakosti spolov in 
krepitev vloge žensk, med drugim prek Agencije ZN za ženske.
Obrazložitev:
Odbor AFET je v pooblastilu za proračunski postopek 2012 poudaril, da mora EU na proračunski ravni 
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sodelovati z organi, ki se zavzemajo za enakost spolov in krepitev vloge žensk na mednarodnem prizorišču, 
predvsem z Agencijo ZN za ženske ter organom ZN za enakost spolov in krepitev vloge žensk.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5084 === AFET/5084 ===

vlagatelj: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 10 01 01 — Sodelovanje z državami v razvoju v Aziji
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 10 01 01 543 767 740 490 372 184 506 403 500 459 000 000 506 403 500 422 296 500 37 364 240 68 075 684 543 767 740 490 372 184
Rezerva

Skupaj 543 767 740 490 372 184 506 403 500 459 000 000 506 403 500 422 296 500 37 364 240 68 075 684 543 767 740 490 372 184

Opombe:
Pred odstavkom:
Poudarek je na dejavnostih, ki vplivajo na gospodarsko .......... ter informacijskih in komunikacijskih 
tehnologij.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju razvojnih projektov v azijskih državah v 
razvoju, predvsem v najrevnejših, ki so usmerjeni v pospeševanje človekovega in družbenega razvoja ter 
reševanje makroekonomskih in sektorskih problemov. Komisija bo v skladu s svojo izjavo glede člena 5 
Uredbe (ES) št. 1905/2006 o vzpostavitvi instrumenta za financiranje razvojnega sodelovanja (UL L 378, 
27.12.2006, str. 41) (DCI) poskusila zagotoviti, da bo 20 % pomoči za programe za države v okviru DCI 
dodeljenih osnovnemu in srednjemu izobraževanju ter osnovnemu zdravstvu prek projektov, programov ali 
proračunske pomoči za te sektorje, pri čemer bo upoštevala povprečje za vsa geografska območja in stopnjo 
prilagodljivosti kot v primerih, ko gre za izjemno pomoč. 
Za seznamom ki se začne s/z:
– spodbujanja regionalne integracije,
– ..........
in konča s/z:
– spodbujanja razvoja civilne družbe, spodbujanja slabše .......... občutljivih skupin, vključno z invalidi in 

starejšimi.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstvaTe odobritve krijejo tudi izobraževanje otrok, ki so jih prizadele vojne ali naravne nesreče.
Obrazložitev:
Obnovitev zneskov iz proračuna za leto 2011. Pomoč azijskim državam v razvoju se je nenehno povečevala, 
zato bi morala ostati vsaj na ravni iz leta 2011.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5009 === AFET/5009 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------
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SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 10 01 01 — Sodelovanje z državami v razvoju v Aziji
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 10 01 01 543 767 740 490 372 184 506 403 500 459 000 000 506 403 500 422 296 500 506 403 500 422 296 500
Rezerva

Skupaj 543 767 740 490 372 184 506 403 500 459 000 000 506 403 500 422 296 500 506 403 500 422 296 500

Opombe:
Pred odstavkom:
Poudarek je na dejavnostih, ki vplivajo na gospodarsko .......... ter informacijskih in komunikacijskih 
tehnologij.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju razvojnih projektov v azijskih državah v 
razvoju, predvsem v najrevnejših, ki so usmerjeni v pospeševanje človekovega in družbenega razvoja ter 
reševanje makroekonomskih in sektorskih problemov. Komisija bo v skladu s svojo izjavo glede člena 5 
Uredbe (ES) št. 1905/2006 o vzpostavitvi instrumenta za financiranje razvojnega sodelovanja (UL L 378, 
27.12.2006, str. 41) (DCI) poskusila zagotoviti, da bo 20 % pomoči za programe za države v okviru DCI 
dodeljenih osnovnemu in srednjemu izobraževanju ter osnovnemu zdravstvu prek projektov, programov ali 
proračunske pomoči za te sektorje, pri čemer bo upoštevala povprečje za vsa geografska območja in stopnjo 
prilagodljivosti kot v primerih, ko gre za izjemno pomoč. 
Za odstavkom:
Odobritve iz tega člena so podvržene ocenjevanju, .......... prihodnjih ukrepov, financiranih s temi 
odobritvami.
Dodati naslednje besedilo:
Del sredstev bo porabljenih za financiranje mednarodnih programov za spodbujanje enakosti spolov in 
krepitev vloge žensk, med drugim prek Agencije ZN za ženske.
Obrazložitev:
Odbor AFET je v pooblastilu za proračunski postopek 2012 poudaril, da mora EU na proračunski ravni 
sodelovati z organi, ki se zavzemajo za enakost spolov in krepitev vloge žensk na mednarodnem prizorišču, 
predvsem z Agencijo ZN za ženske ter organom ZN za enakost spolov in krepitev vloge žensk.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5122 === AFET/5122 ===

vlagatelj: Pino Arlacchi, Ana Gomes, Richard Howitt, Maria Eleni Koppa, Kyriakos Mavronikolas, Odbor 
za zunanje zadeve, Victor Boştinaru, Leonardo Domenici, Ivo Vajgl, Mario Mauro, Marietta Giannakou, 
Gabriele Albertini, Nicole Kiil-Nielsen, Odbor za zunanje zadeve, Luigi Berlinguer, Giovanni La Via, 
Andrea Cozzolino, Stanimir Ilchev, Vittorio Prodi, Odbor za zunanje zadeve, Thijs Berman, Giommaria 
Uggias, Véronique De Keyser, Odbor za zunanje zadeve, Salvatore Caronna, David-Maria Sassoli, Odbor za 
zunanje zadeve, Guido Milana, Evgeni Kirilov, Odbor za zunanje zadeve, Sergio Gaetano Cofferati, Paolo 
De Castro, Elisabetta Gardini

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 10 01 02 — Pomoč za sanacijo in obnovo Afganistana
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 10 01 02 200 000 000 147 587 745 199 915 000 160 000 000 194 915 000 142 000 000 55 085 000 58 000 000 250 000 000 200 000 000
Rezerva
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Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

Skupaj 200 000 000 147 587 745 199 915 000 160 000 000 194 915 000 142 000 000 55 085 000 58 000 000 250 000 000 200 000 000

Opombe:
Za odstavkom:
Te odobritve so namenjene tudi za podporo afganistanski .......... opijem in nezakonitih izvoznih poti v 
evropske države.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Del sredstev, tj. najmanj 50 milijonov EUR, mora biti namenjen izključno financiranju začetka izvajanja 
petletnega načrta za postopno odpravo pridelovanja opija in njegovo nadomestitev z alternativno 
proizvodnjo.sredstev je namenjen podpori programa za postopno ukinitev pridelave opija in za njegovo 
nadomestitev z alternativnimi kulturami.
Obrazložitev:
EP je decembra 2010 z veliko večino podprl novo strategijo za Afganistan. V resoluciji je pozval Komisijo 
in Svet, naj financirata program za postopno izkoreninjenje proizvodnje opija in njeno nadomestitev z 
alternativno proizvodnjo. (Gl. resolucijo A7-0333/2010 o novi strategiji za Afganistan, odstavki 105–112.)

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5019 === AFET/5019 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 19 10 01 02 — Pomoč za sanacijo in obnovo Afganistana
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 10 01 02 200 000 000 147 587 745 199 915 000 160 000 000 194 915 000 142 000 000 5 085 000 18 000 000 200 000 000 160 000 000
Rezerva

Skupaj 200 000 000 147 587 745 199 915 000 160 000 000 194 915 000 142 000 000 5 085 000 18 000 000 200 000 000 160 000 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Komisija bo nadzorovala skladnost s pogoji za prispevek .......... organ bo obveščala o svojih ugotovitvah in 
sklepih.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene za dejavnosti Unije v okviru procesa obnove 
Afganistana. Dopolnjene so z odhodki iz drugih poglavij in členov, za katere veljajo drugi postopki.
Za odstavkom:
Te odobritve so namenjene tudi za podporo afganistanski .......... opijem in nezakonitih izvoznih poti v 
evropske države.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Del sredstev mora biti namenjen izključno financiranju začetka izvajanja petletnega načrta za postopno 
odpravo pridelovanja opija in njegovo nadomestitev z alternativno proizvodnjo.je namenjen podpori 
programa za postopno ukinitev pridelave opija in za njegovo nadomestitev z alternativnimi kulturami.
Obrazložitev:
Obnoviti je treba zneske iz leta 2011, ko je bilo financiranje sanacije in obnove Afganistana še ustrezno.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=
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Osnutek dopolnitve 5120 === AFET/5120 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 10 03 — Sodelovanje z Irakom, Iranom in Jemnom
Spremeniti zneske,pripombe in referenčne akte na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 10 03 38 947 000 42 848 055 52 651 000 40 000 000 49 651 000 38 348 055 3 000 000 1 651 945 52 651 000 40 000 000
Rezerva

Skupaj 38 947 000 42 848 055 52 651 000 40 000 000 49 651 000 38 348 055 3 000 000 1 651 945 52 651 000 40 000 000

Opombe:
Za odstavkom:
Kakršni koli prihodki iz finančnih prispevkov držav .......... % prispevkov za zadevni program za vsako 
poglavje.
Dodati naslednje besedilo:
Delegacija EU v Iranu bo omogočila boljše izvrševanje te proračunske vrstice.
Za odstavkom:
Del teh sredstev se ob ustreznem upoštevanju finančne .......... usposabljanjem v izbranih javnih ali zasebnih 
podjetjih.
Dodati naslednje besedilo:
Del sredstev bo porabljenih za financiranje mednarodnih programov za spodbujanje enakosti spolov in 
krepitev vloge žensk, med drugim prek Agencije ZN za ženske.
Spremljajoči akti:
Dodati naslednje besedilo:
Resolucija Evropskega parlamenta z dne 10. marca 2011 o pristopu EU v odnosih z Iranom 
(2010/2050(INI)).
Obrazložitev:
EP je marca 2011 sprejel resolucijo, v kateri je podprl napotitev delegacije EU v Teheran.
Odbor AFET je v pooblastilu za proračunski postopek 2012 poudaril, da mora EU na proračunski ravni 
sodelovati z organi, ki se zavzemajo za enakost spolov in krepitev vloge žensk na mednarodnem prizorišču, 
predvsem z Agencijo ZN za ženske ter organom ZN za enakost spolov in krepitev vloge žensk.
Obnovitev predloga proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5085 === AFET/5085 ===

vlagatelj: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 19 10 04 — Dejavnosti sodelovanja, ki ne izpolnjujejo meril za uradno razvojno pomoč (Azija, 
osrednja Azija, Irak, Iran in Jemen)
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 10 04 p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m. p.m.
Rezerva 28 000 000 4 532 372 18 500 000 4 760 000 18 500 000 4 760 000 9 500 000 28 000 000 4 760 000
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Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

Skupaj 28 000 000 4 532 372 18 500 000 4 760 000 18 500 000 4 760 000 9 500 000 28 000 000 4 760 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Sredstva za to proračunsko vrstico morajo biti predmet .......... 14.6.2006, str. 1), zlasti njegovih točk 21, 22, 
23 in 27.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva bodo podpiralaTe odobritve bodo podpirale dejavnosti, ki presegajo razvojno sodelovanje, 
njihov namen pa je nadaljnje povezovanje s partnerji na dvostranski, regionalni ali večstranski ravni. 
Obrazložitev:
Obnovitev zneskov iz proračuna za leto 2011. Zakonodaja o ICI +, podlaga za pomoč na področjih, ki niso 
povezana z uradno razvojno pomočjo, naj bi bila sprejeta konec leta 2011. Zmanjšanje sredstev v trenutku, 
ko se bodo programi končno lahko začeli izvajati in ko bo mogoče vzpostaviti tesnejše sodelovanje z 
državami, ki so strateško povezane z EU, bi utegnilo biti napačen signal.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5007 === AFET/5007 ===

vlagatelj: Anneli Jäätteenmäki, María Muñiz De Urquiza, José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Franziska 
Katharina Brantner, Michael Gahler, Odbor za zunanje zadeve

-------------------------------
SECTION III — COMMISSION
Dodati: 19 11 05

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

19 11 05 1 600 000 1 600 000 1 600 000 1 600 000
Rezerva

Skupaj 1 600 000 1 600 000 1 600 000 1 600 000

Postavka:
Pripravljalni ukrep — Strateška presoja okoljskega vpliva razvoja Arktike
Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Pripravljalni ukrep je namenjen strateški presoji okoljskega vpliva razvoja Arktike. Cilj pripravljalnega 
ukrepa je povečati ozaveščenost o Arktiki ter njeni spreminjajoči se strateški in okoljski pokrajini, pa tudi 
o presojah vpliva in njihovem pomenu kot orodju in kanalu za zbiranje informacij, ki jih bodo uporabili 
oblikovalci politik in tisti, ki sprejemajo odločitve, koristne pa bodo tudi v povezanih pravnih postopkih.
Presoje vpliva bodo kot skupinsko nalogo izvajali raziskovalni centri za Arktiko ter univerze v EU in zunaj 
nje. Omogočena bo tudi vzajemna izmenjava informacij med EU in Arktiko ter stiki med organizacijami 
civilne družbe v EU.
Pripravljalni ukrep bo koristil tudi ustanovitvi arktičnega informacijskega centra EU, kot je predviden v 
sporočilu Komisije o Arktiki iz leta 2008 in poročilu Parlamenta z naslovom „Trajnostna politika EU za 
skrajni sever“ iz leta 2011.
Svet je v svojih sklepih o arktičnih vprašanjih v letu 2009 izrazil podporo razširjeni uporabi strateških 
presoj okoljskega vpliva.
Pravna podlaga:
Dodati naslednje besedilo:
Pripravljalni ukrep v smislu člena 49(6) Uredbe Sveta (ES, Euratom) št. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 
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o finančni uredbi, ki se uporablja za splošni proračun Evropskih skupnosti (UL L 248, 16.9.2002, str. 1).
Obrazložitev:
Arktika postaja vse pomembnejša zaradi novih gospodarskih priložnosti, to pa poraja tako pomisleke kot 
potrebo po ustreznem upravljanju in sodelovanju interesnih skupin v prihodnjih odločitvah. Vse interesne 
skupine v arktični regiji so izrazile željo po večji dostopnosti informacij: tako zasebni sektor kot oblikovalci 
politik, nosilci odločitev in lokalni prebivalci. Presoje vpliva služijo interesom različnih sektorjev: med 
drugim gospodarstva, energetike, prometa in turizma. EU je ena glavnih odjemalk arktičnih proizvodov, 
torej ima interes in odgovornost za dober, pravičen razvoj te regije.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5109 === AFET/5109 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Takis Hadjigeorgiou, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 21 03 02 — Lokalni organi v razvoju
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

21 03 02 37 229 000 13 330 506 32 556 020 12 000 000 32 556 020 12 000 000 4 672 980 1 330 506 37 229 000 13 330 506
Rezerva

Skupaj 37 229 000 13 330 506 32 556 020 12 000 000 32 556 020 12 000 000 4 672 980 1 330 506 37 229 000 13 330 506

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– razvila vključujoča in močna družbo zaradi (i) podpore .......... vlogi lokalnih organov v procesih 

decentralizacije,
– ..........
in konča s/z:
– doseglo učinkovitejše sodelovanje, razvile sinergije .......... znotraj njihovih organizacij in z institucijami 

Unije.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene podpori pobudam v državah v razvoju, ki jih izvajajo 
lokalni organi iz Unije in partnerskih držav na področju razvoja, ter krepitvi njihove zmogljivosti v procesu 
oblikovanja politik, da bi se:
Obrazložitev:
Obnovitev zneskov iz predloga proračuna za leto 2011. Kar zadeva načelo lastništva, preglednost in podporo 
lokalnim politikam v državah v razvoju, je pomoč lokalnim oblastem bistvenega pomena.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5110 === AFET/5110 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Takis Hadjigeorgiou, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 21 05 01 02 — Izobraževanje
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

21 05 01 02 35 000 000 21 503 929 p.m. 8 500 000 p.m. 8 500 000 35 000 000 18 500 000 35 000 000 27 000 000
Rezerva
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Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

Skupaj 35 000 000 21 503 929 p.m. 8 500 000 p.m. 8 500 000 35 000 000 18 500 000 35 000 000 27 000 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Finančna podpora se zagotovi za ukrepe na sedmih prednostnih .......... in dostop do elektronskih 
komunikacijskih omrežij.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene finančni podpori ukrepov v državah v razvoju in 
evropskih sosednjih državah v okviru dejavnosti „Izobraževanje, znanje in spretnosti“ tematskega programa 
„Vlaganje v ljudi“.
Obrazložitev:
Obnovitev zneskov iz predloga proračuna za leto 2011, saj je izobrazba bistvenega pomena za človekov in 
gospodarski razvoj, demokratizacijo, izkoreninjenje revščine in neodvisnost.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5111 === AFET/5111 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Takis Hadjigeorgiou, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 21 05 01 08 — Pilotni projekt – Okrepljeno zdravstveno varstvo za žrtve spolnega nasilja v 
Demokratični republiki Kongo
Spremeniti zneske,naziv postavke in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

21 05 01 08 p.m. 2 420 000 p.m. 80 000 p.m. 80 000 5 000 000 4 920 000 5 000 000 5 000 000
Rezerva

Skupaj p.m. 2 420 000 p.m. 80 000 p.m. 80 000 5 000 000 4 920 000 5 000 000 5 000 000

Postavka:
Pripravljalni ukrep – IzboljšanoPilotni projekt – Okrepljeno zdravstveno varstvo za žrtve spolnega nasilja v 
Demokratični republiki Kongo
Opombe:
Pred odstavkom:
Spodbujati je treba kirurško izmenjavo in programe .......... pa se je treba osredotočiti na vzhodni del države.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene usposabljanju kongovskih zdravnikov v splošni 
ginekološki kirurgiji in ključnih postopkih, kot sta zdravljenje fistul in rekonstrukcija medenice.
Obrazložitev:
Glede na to, da se množična posilstva v Demokratični republiki Kongo v konfliktih sistematično uporabljajo 
kot orožje proti prebivalstvu in da število žrtev narašča vsak dan, mora pilotnemu projektu slediti 
pripravljalni ukrep, kot uvod v sprejetje ukrepov za zadostitev osnovnim potrebam v tej državi.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5112 === AFET/5112 ===

vlagatelj: Sabine Lösing, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
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Člen 21 05 02 — Svetovni sklad za boj proti aidsu, tuberkulozi in malariji (GFATM)
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

21 05 02 65 000 000 47 608 950 50 000 000 50 000 000 50 000 000 50 000 000 15 000 000 15 000 000 65 000 000 65 000 000
Rezerva

Skupaj 65 000 000 47 608 950 50 000 000 50 000 000 50 000 000 50 000 000 15 000 000 15 000 000 65 000 000 65 000 000

Obrazložitev:
Ukrepi za boj proti aidsu, tuberkulozi in malariji, ki se financirajo iz svetovnega sklada, so ključnega 
pomena za izkoreninjenje teh razširjenih bolezni, zlasti v državah v razvoju, zato so zadostna finančna 
sredstva ta namen nepogrešljiva.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5086 === AFET/5086 ===

vlagatelj: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 22 02 01 — Pomoč državam kandidatkam za prehod in vzpostavitev institucij
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

22 02 01 297 383 457 259 334 520 323 026 643 275 999 000 318 026 643 258 577 500 5 000 000 17 421 500 323 026 643 275 999 000
Rezerva

Skupaj 297 383 457 259 334 520 323 026 643 275 999 000 318 026 643 258 577 500 5 000 000 17 421 500 323 026 643 275 999 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5063 === AFET/5063 ===

vlagatelj: Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 22 02 01 — Pomoč državam kandidatkam za prehod in vzpostavitev institucij
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

22 02 01 297 383 457 259 334 520 323 026 643 275 999 000 318 026 643 258 577 500 -14 695 517 5 943 710 303 331 126 264 521 210
Rezerva

Skupaj 297 383 457 259 334 520 323 026 643 275 999 000 318 026 643 258 577 500 -14 695 517 5 943 710 303 331 126 264 521 210

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– okrepitvijo demokratičnih institucij ter pravne države, vključno z njenim uveljavljanjem,
– ..........
in konča s/z:
– spravo, ukrepi za krepitev zaupanja in obnovo.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva v sklopu instrumenta za predpristopno pomoč (IPA) so namenjenaTe odobritve v sklopu 
instrumenta za predpristopno pomoč (IPA) so namenjene elementu „prehod in vzpostavitev institucij“ za 
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države kandidatke. Glavni cilj je razvoj učinkovitih zmogljivosti za izvedbo pravnega reda Unije, zlasti z: 
Obrazložitev:
Ker sta stopnja izvrševanja in zmogljivost črpanja sredstev instrumenta za predpristopno pomoč v državah 
kandidatkah manjši, kot je bilo prvotno ocenjeno, bi bilo treba ta sredstva povečevati nekoliko počasneje. 
Zlasti v časih proračunske varčnosti bo moralo biti povečanje skromnejše.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5013 === AFET/5013 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 22 02 01 — Pomoč državam kandidatkam za prehod in vzpostavitev institucij
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

22 02 01 297 383 457 259 334 520 323 026 643 275 999 000 318 026 643 258 577 500 5 000 000 17 421 500 323 026 643 275 999 000
Rezerva

Skupaj 297 383 457 259 334 520 323 026 643 275 999 000 318 026 643 258 577 500 5 000 000 17 421 500 323 026 643 275 999 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5061 === AFET/5061 ===

vlagatelj: Jelko Kacin, Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 22 02 02 — Pomoč potencialnim državam kandidatkam za prehod in vzpostavitev institucij
Spremeniti pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

22 02 02 486 612 206 317 513 608 442 833 982 359 785 000 442 833 982 341 795 750 442 833 982 341 795 750
Rezerva

Skupaj 486 612 206 317 513 608 442 833 982 359 785 000 442 833 982 341 795 750 442 833 982 341 795 750

Opombe:
Za seznamom ki se začne s/z:
– okrepitvijo demokratičnih institucij ter pravne države, vključno z njenim uveljavljanjem,
– ..........
in konča s/z:
– spravo, ukrepi za krepitev zaupanja in obnovo.
Dodati naslednje besedilo:
Del sredstev bo porabljen za dodatno pomoč oblastem na Kosovu, da bodo lahko hitreje izpolnile merila in 
zahteve za liberalizacijo vizumskega režima z Evropsko unijo in da bo potovanje brez vizumov uvedeno 
brez nepotrebnih zamud.
Obrazložitev:
Kosovo je zadnja država zahodnega Balkana, kjer je za potovanje v države EU še potreben vizum. Treba je 
predvideti dodatno podporo za čimprejšnji prehod k ureditvi brez vizumov.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=
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Osnutek dopolnitve 5064 === AFET/5064 ===

vlagatelj: Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Člen 22 02 06 — Program za tehnično pomoč in izmenjavo informacij (TAIEX) za predpristopno pomoč 
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

22 02 06 12 000 000 17 615 311 12 000 000 11 000 000 12 000 000 11 000 000 5 000 000 6 000 000 17 000 000 17 000 000
Rezerva

Skupaj 12 000 000 17 615 311 12 000 000 11 000 000 12 000 000 11 000 000 5 000 000 6 000 000 17 000 000 17 000 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Cilj je zagotovitev hitre kratkotrajne pomoči s seminarji, .......... pomoči v okviru prilagajanja pravnega reda 
Unije.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjena kritju tehnične pomoči za države kandidatke in morebitne kandidatke, pa tudi 
države evropske sosedske politike, in sicerTe odobritve so namenjene kritju tehnične pomoči na področju 
prilagajanja zakonodaje za celoten pravni red Unije za pomoč vsem organom, ki so vključeni v izvrševanje 
in uveljavljanje pravnega reda, vključno z nevladnimi organizacijami, pri doseganju njihovih ciljev in 
spremljanje njihove stopnje dosežkov.
Za odstavkom:
Cilj je zagotovitev hitre kratkotrajne pomoči s seminarji, .......... pomoči v okviru prilagajanja pravnega reda 
Unije.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Upravičenci vključujejo predstavnike iz vseh javnih in poljavnih organov, kot so državni upravni organi, 
parlamenti, zakonodajni sveti, regionalne vlade, regulativneregulatorne in nadzorne oblasti ter predstavniki 
socialnih partnerjev in predstavniki poslovnih, strokovnih in gospodarskih združenj ter drugih udeležencev 
civilne družbe, ki so vključeni ali morajo biti vključeni v prenos, izvedbo in uveljavljanje pravnega reda 
Unije. 
Obrazložitev:
EU mora vložiti več v pobratenje in strokovno pomoč v tretjih državah – med drugim državah kandidatkah 
in morebitnih kandidatkah, pa tudi državah evropske sosedske politike – da bi prispevala k razvoju dobrega 
vodenja in praks.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5078 === AFET/5078 ===

vlagatelj: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 22 02 07 01 — Regionalni in horizontalni programi
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

22 02 07 01 151 883 097 182 597 462 146 656 613 144 845 000 136 656 613 144 845 000 10 000 000 146 656 613 144 845 000
Rezerva

Skupaj 151 883 097 182 597 462 146 656 613 144 845 000 136 656 613 144 845 000 10 000 000 146 656 613 144 845 000
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Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5014 === AFET/5014 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 22 02 07 01 — Regionalni in horizontalni programi
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

22 02 07 01 151 883 097 182 597 462 146 656 613 144 845 000 136 656 613 144 845 000 10 000 000 146 656 613 144 845 000
Rezerva

Skupaj 151 883 097 182 597 462 146 656 613 144 845 000 136 656 613 144 845 000 10 000 000 146 656 613 144 845 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5069 === AFET/5069 ===

vlagatelj: Reimer Böge, Ioannis Kasoulides, Odbor za zunanje zadeve, Simon Busuttil
-------------------------------

SECTION III — COMMISSION
Postavka 22 02 07 03 — Finančna podpora za spodbujanje gospodarskega razvoja turške ciprske skupnosti
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

22 02 07 03 28 000 000 74 275 199 25 000 000 50 303 000 25 000 000 50 303 000 4 000 000 4 000 000 29 000 000 54 303 000
Rezerva

Skupaj 28 000 000 74 275 199 25 000 000 50 303 000 25 000 000 50 303 000 4 000 000 4 000 000 29 000 000 54 303 000

Opombe:
Pred odstavkom:
Pomoč se lahko uporabi za:
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju finančne podpore za spodbujanje gospodarskega 
razvoja turške skupnosti na Cipru, katere namen je ohranjati in poglobiti rezultate, dosežene s pomočjo, ki jo 
je EU zagotavljala pred tem. Pomoč bo namenjena predvsem gospodarskemu povezovanju otoka ter 
izboljšanju stikov med obema skupnostma in z Unijo, da bi tako olajšali ponovno združitev Cipra. 
Za odstavkom:
Pomoč se lahko uporabi za:
Spremeni besedilo na naslednji način:
– spodbujanje socialnega in gospodarskega razvoja, še posebej kar zadeva razvoj podeželja, razvoj 

človeških virov in regionalni razvoj,
– razvoj in obnovo infrastrukture, 
– spravo, ukrepe za krepitev zaupanja in podporo civilni družbi,
– približevanje turške ciprske skupnosti Uniji, med drugim z informiranjem o političnem in pravnem redu 

Unije, s spodbujanjem izmenjave mladih in s štipendijami,
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– postopno uskladitev s pravnim redom Unije in pripravo za njegovo izvajanje,
– izvajanje sklepov tehničnega odbora za kulturno dediščino dveh skupnosti, vključno s projekti manjšin,
– nadaljevanje finančne pomoči Unije in pospešitev dela odbora za pogrešane osebe.
Obrazložitev:
Ta sredstva naj bi bila porabljena za nadaljnjo finančno pomoč EU delu odbora za pogrešane osebe na Cipru 
in tehničnega odbora za kulturno dediščino. Ker projekta, ki sta v korist obeh skupnosti, vstopata v zelo 
pomembno fazo izvajanja nalog, je zagotavljanje enake finančne pomoči EU (tj. ne manj kot 3 milijone EUR 
za odbor za pogrešane osebe) kot v zadnjih štirih letih tehnično in politično nujno. Tehnični odbor za 
kulturno dediščino bi moral financirati tudi projekte manjšin.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5038 === AFET/5038 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 1 1 0 0 — Osnovne plače
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

1 1 0 0 89 191 293 89 191 293 87 971 000 87 971 000 86 731 000 86 731 000 1 240 000 1 240 000 87 971 000 87 971 000
Rezerva

Skupaj 89 191 293 89 191 293 87 971 000 87 971 000 86 731 000 86 731 000 1 240 000 1 240 000 87 971 000 87 971 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5039 === AFET/5039 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 1 1 0 2 — Pravice iz kadrovskih predpisov, vezane na osebne okoliščine zaposlenega
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

1 1 0 2 20 288 259 20 288 259 22 690 000 22 690 000 22 370 000 22 370 000 320 000 320 000 22 690 000 22 690 000
Rezerva

Skupaj 20 288 259 20 288 259 22 690 000 22 690 000 22 370 000 22 370 000 320 000 320 000 22 690 000 22 690 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5040 === AFET/5040 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------
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ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 1 2 0 0 — Pogodbeno zaposleno osebje
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

1 2 0 0 2 393 328 2 393 328 4 247 000 4 247 000 3 747 000 3 747 000 500 000 500 000 4 247 000 4 247 000
Rezerva

Skupaj 2 393 328 2 393 328 4 247 000 4 247 000 3 747 000 3 747 000 500 000 500 000 4 247 000 4 247 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5041 === AFET/5041 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 1 3 0 1 — Usposabljanje
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

1 3 0 1 820 818 820 818 1 367 000 1 367 000 1 217 000 1 217 000 150 000 150 000 1 367 000 1 367 000
Rezerva

Skupaj 820 818 820 818 1 367 000 1 367 000 1 217 000 1 217 000 150 000 150 000 1 367 000 1 367 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5042 === AFET/5042 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 2 0 0 2 — Opremljanje in varnostna dela
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

2 0 0 2 491 449 491 449 1 000 000 1 000 000 200 000 200 000 800 000 800 000 1 000 000 1 000 000
Rezerva

Skupaj 491 449 491 449 1 000 000 1 000 000 200 000 200 000 800 000 800 000 1 000 000 1 000 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5043 === AFET/5043 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------
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ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 2 1 0 0 — Informacijska in komunikacijska tehnologija
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

2 1 0 0 10 299 874 10 299 874 12 793 000 12 793 000 11 832 704 11 832 704 960 296 960 296 12 793 000 12 793 000
Rezerva

Skupaj 10 299 874 10 299 874 12 793 000 12 793 000 11 832 704 11 832 704 960 296 960 296 12 793 000 12 793 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5044 === AFET/5044 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Člen 2 1 1 — Pohištvo
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

2 1 1 381 307 381 307 450 000 450 000 370 592 370 592 79 408 79 408 450 000 450 000
Rezerva

Skupaj 381 307 381 307 450 000 450 000 370 592 370 592 79 408 79 408 450 000 450 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5045 === AFET/5045 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 2 2 0 0 — Organizacija sestankov, konferenc in kongresov
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

2 2 0 0 694 191 694 191 1 300 000 1 300 000 1 200 000 1 200 000 100 000 100 000 1 300 000 1 300 000
Rezerva

Skupaj 694 191 694 191 1 300 000 1 300 000 1 200 000 1 200 000 100 000 100 000 1 300 000 1 300 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5046 === AFET/5046 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------
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ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 2 2 1 1 — Satelitski posnetki
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

2 2 1 1 p.m. p.m. 300 000 300 000 200 000 200 000 100 000 100 000 300 000 300 000
Rezerva

Skupaj p.m. p.m. 300 000 300 000 200 000 200 000 100 000 100 000 300 000 300 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5047 === AFET/5047 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 2 2 1 3 — Javno obveščanje in javne prireditve
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

2 2 1 3 35 000 35 000 250 000 250 000 150 000 150 000 100 000 100 000 250 000 250 000
Rezerva

Skupaj 35 000 35 000 250 000 250 000 150 000 150 000 100 000 100 000 250 000 250 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5048 === AFET/5048 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 2 2 2 1 — Tolmačenje
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

2 2 2 1 p.m. p.m. 800 000 800 000 600 000 600 000 200 000 200 000 800 000 800 000
Rezerva

Skupaj p.m. p.m. 800 000 800 000 600 000 600 000 200 000 200 000 800 000 800 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5049 === AFET/5049 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------
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ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 2 2 3 4 — Selitve
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

2 2 3 4 125 253 125 253 250 000 250 000 150 000 150 000 100 000 100 000 250 000 250 000
Rezerva

Skupaj 125 253 125 253 250 000 250 000 150 000 150 000 100 000 100 000 250 000 250 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5020 === AFET/5020 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Franziska Katharina Brantner, 
Anneli Jäätteenmäki, Odbor za zunanje zadeve

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Dodati: 2 2 3 9

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

2 2 3 9 100 000 100 000 100 000 100 000
Rezerva

Skupaj 100 000 100 000 100 000 100 000

Postavka:
Pilotni projekt — Evropski mirovni inštitut
Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Pilotni projekt naj bi Evropski službi za zunanje delovanje omogočil, da preuči izvedljivost ustanovitve 
evropskega mirovnega inštituta in se po možnosti pripravi na njegovo vzpostavitev. Evropska služba za 
zunanje delovanje naj bi v okviru projekta opredelila cilje in naloge evropskega mirovnega inštituta ter 
njegovo institucionalno sestavo. Prav tako naj bi poiskala možnosti za njegovo ustanovitev in v 
sodelovanju z Evropsko komisijo, če bo potrebno, pripravila ustrezne pravne akte. Evropska služba za 
zunanje delovanje naj bi preučila zlasti morebitne sinergije z obstoječimi organi, kot je Inštitut Evropske 
unije za varnostne študije.
Cilji evropskega mirovnega inštituta naj bi bili osnovani na temeljnih vrednotah in ciljih Evropske unije, 
kot so opredeljeni v pogodbah, zlasti v členih 3 in 21 PEU, in bi morali obsegati: preprečevanje in 
reševanje oboroženih sporov; prizadevanje za stabilnost po konfliktih; razvoj zmogljivosti EU za 
preprečevanje sporov, krizno upravljanje in mirovno posredovanje.
Naloge mirovnega inštituta naj bi zajemale svetovanje, neformalno diplomacijo in usposabljanje. Sem 
sodi zlasti: posredovanje in neformalna diplomacija za preprečevanje sporov in njihovo mirno reševanje; 
ocenjevanje misij EU, da se opredelijo koristne izkušnje in praktični zgledi; sodelovanje z akademsko in 
znanstveno skupnostjo; usklajevanje podobnih ukrepov na evropski ravni, ravni držav članic in 
mednarodni ravni, vključno s prizadevanji Združenih narodov in Afriške unije; vključevanje najširše 
javnosti in promocija ciljev evropskega mirovnega inštituta v javnosti. Sestava in pravna podlaga 
mirovnega inštituta bi morali zagotavljati potrebno avtonomnost pri delu.
Pravna podlaga:
Dodati naslednje besedilo:
Pilotni projekt v smislu člena 49(6) Uredbe Sveta (ES, Euratom) št. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 o 
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finančni uredbi, ki se uporablja za splošni proračun Evropskih skupnosti (UL L 248, 16.9.2002, str. 1).
Obrazložitev:
Ohranjanje miru in preprečevanje konfliktov sta osrednja cilja zunanjega delovanja EU (člena 3 in 21 PEU). 
Doslej Unija ni imela zmogljivosti, da bi učinkovito sodelovala v mediaciji in neformalni diplomaciji, ki sta 
glavni orodji za dosego omenjenih ciljev, in to pomanjkljivost je novembra 2009 priznal tudi Evropski svet. 
Evropski mirovni inštitut bi kot avtonomni organ lahko prispeval k odpravi te pomanjkljivosti na način, ki 
Evropski službi za zunanje delovanje ni na voljo. Tesne vezi z najvišjimi politiki EU bi mirovnemu inštitutu 
zagotovile potrebni vpliv.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5050 === AFET/5050 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 0 — Osebni prejemki in pravice notranjega osebja
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 0 94 407 518 94 407 518 97 381 000 97 381 000 89 081 000 89 081 000 8 300 000 8 300 000 97 381 000 97 381 000
Rezerva

Skupaj 94 407 518 94 407 518 97 381 000 97 381 000 89 081 000 89 081 000 8 300 000 8 300 000 97 381 000 97 381 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5026 === AFET/5026 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Barbara Lochbihler, Skupina Zelenih/Evropske svobodne zveze
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Dodati: 3 0 0 0

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 0 94 407 518 94 407 518 660 000 660 000 98 041 000 98 041 000
Rezerva

Skupaj 94 407 518 94 407 518 660 000 660 000 98 041 000 98 041 000

Postavka:
Osebni prejemki in pravice notranjega osebja
Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Ta sredstva so namenjena kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah Evropske unije zunaj Unije in 
delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije v zvezi z uradniki in začasno zaposlenim 
osebjem na delovnih mestih, predvidenih v kadrovskem načrtu:
– osnovnih plač, nadomestil in plačil, ki se nanašajo na plače,
– nezgodnega in zdravstvenega zavarovanja in drugih stroškov socialne varnosti,
– zavarovanja za primer brezposelnosti za začasno osebje in plačil za pridobitev ali ohranitev 

pokojninskih pravic zanje v njihovi matični državi,
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– raznih dodatkov in finančnih pomoči,
– nadurnega dela,
– stroškov korekcijskih količnikov, uporabljenih za osebne prejemke,
– stroškov morebitnih prilagoditev prejemkov, ki jih odobri Svet med proračunskim letom,
V skladu s členom 18(1) finančne uredbe se znesek namenskih prejemkov oceni na p.m.
Pravna podlaga:
Dodati naslednje besedilo:
Pogoji za zaposlitev drugih uslužbencev Evropske unije.
Poslovnik o imenovanju in plačilu ter o ostalih finančnih pogojih, ki jih določa ESZD.
Direktiva Sveta 2000/78/ES z dne 27. novembra 2000 o splošnih okvirih enakega obravnavanja pri 
zaposlovanju in delu (UL L 303, 2.12.2000, str. 16).
Uredba Sveta (ES, Euratom) št. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 o finančni uredbi, ki se uporablja za 
splošni proračun Evropskih skupnosti (UL L 248, 16.9.2002, str. 1).
Kodeks dobre prakse za zaposlovanje invalidnih ljudi, ki ga je Evropski parlament sprejel s sklepom 
predsedstva z dne 22. junija 2005.

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Dodati: 3 0 0 1

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 1 52 708 170 52 708 170 720 000 720 000 60 818 000 60 818 000
Rezerva

Skupaj 52 708 170 52 708 170 720 000 720 000 60 818 000 60 818 000

Postavka:
Zunanje osebje in zunanje storitve
Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Ta sredstva so namenjena kritju naslednjih odhodkov, nastalih v zvezi z delegacijami Evropske unije 
zunaj Unije in delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
– prejemkov iz dela lokalnega in/ali pogodbenega osebja ter stroškov socialne varnosti, ki jih mora 

poravnati delodajalec,
– prispevkov delodajalca za dodatno kritje socialne varnosti za lokalno osebje,
– storitev agencij in samostojnega osebja,
V skladu s členom 18(1) finančne uredbe se znesek namenskih prejemkov oceni na p.m.
Pravna podlaga:
Dodati naslednje besedilo:
Pogoji za zaposlitev drugih uslužbencev Evropske unije.

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Dodati: 3 0 0 2

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 2 21 155 943 21 155 943 175 000 175 000 23 685 000 23 685 000
Rezerva

Skupaj 21 155 943 21 155 943 175 000 175 000 23 685 000 23 685 000
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Postavka:
Drugi odhodki za osebje
Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Ta sredstva so namenjena kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah Evropske unije zunaj Unije in 
delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
– odhodkov, povezanih z napotitvijo strokovnih sodelavcev (univerzitetnih diplomantov) v delegacije 

Evropske unije,
– stroškov seminarjev, ki so organizirani za mlade diplomate iz držav članic in tretjih držav,
– odhodkov v zvezi z napotitvijo ali začasno dodelitvijo uradnikov iz držav članic v delegacije,
– nadomestil za nastanitev in nadomestil za selitev, plačanih osebju, ki se mora preseliti iz kraja 

prebivanja po nastopu nalog, ob premestitvi v drugi kraj zaposlitve ali ob prenehanju zaposlitve, ki mu 
sledi selitev v drugi kraj,

– potnih stroškov za osebje (vključno z njihovimi družinskimi člani) ob nastopu nalog, ob premestitvi, če 
to pomeni spremembo kraja zaposlitve, ali ob prenehanju delovnega razmerja,

– stroškov selitve za osebje, ki se mora preseliti iz kraja prebivanja ob nastopu nalog, ob premestitvi v 
drugi kraj zaposlitve ali ob dokončnem prenehanju delovnega razmerja in selitvi drugam,

– raznih stroškov in dodatkov za drugo osebje, vključno s pravnim svetovanjem,
– odhodkov, ki nastanejo pri postopkih zaposlovanja uradnikov, začasnega osebja, pogodbenega osebja 

in lokalnega osebja, vključno s stroški objav, potnimi stroški in dnevnicami ter nezgodnim 
zavarovanjem za kandidate, ki so povabljeni na preglede in razgovore, s stroški, povezanimi z 
organizacijo skupinskih preizkusov znanja, in s stroški zdravniških pregledov pred zaposlitvijo,

– pridobitve, zamenjave, pretvorbe in vzdrževanje medicinske opreme, ki je nameščena v delegacijah,
– izdatkov, ki se nanašajo na stroške letnih zdravniških pregledov uradnikov, pogodbenega osebja in 

lokalnega osebja, vključno z opravljenimi analizami in testi kot del takšnih pregledov, stroške
zdravstvenih in zobozdravstvenih svetovalcev ter stroške v zvezi s politiko o aidsu na delovnem mestu,

– kulturnih dejavnosti in pobud za navezovanje socialnih stikov med izseljenci in lokalnim osebjem,
– nespremenljivega dodatka, ki pripada uradnikom, ki imajo redno reprezentančne stroške zaradi svojih 

nalog, in povračila stroškov, nastalih pooblaščenim uradnikom Komisije pri zastopanju Komisije in/ali 
ESZD v interesu službe in zaradi njihovih nalog (v primeru delegacij na ozemlju Unije se del stroškov 
nastanitve pokrije s fiksnim dodatkom za reprezentanco),

– odhodkov za potne stroške, dnevnic za službena potovanja ter dodatnih ali izrednih stroškov, nastalih 
med službenimi potovanji uradnikov in drugega osebja,

– odhodkov za potne stroške in dnevnice za uspešne kandidate, pozvane na usposabljanje pred nastopom 
službe,

– odhodkov za prevoz in dnevnih nadomestil, povezanih z zdravstvenimi evakuacijami,
– odhodkov, ki nastanejo zaradi kriznih razmer, vključno s potnimi stroški, stroški nastanitve in 

dnevnicami,
– odhodkov za splošna usposabljanja in jezikovna izobraževanja, namenjena izboljšanju veščin osebja 

in uspešnosti institucije,
– honorarjev strokovnjakov za ugotavljanje potrebnega usposabljanja, za načrtovanje, razvoj in 

izvajanje tečajev ter ocenjevanje in nadziranje rezultatov,
– honorarjev svetovalcev na različnih področjih, zlasti na področju organizacijskih metod, načrtovanja, 

upravljanja, strategije, zagotavljanja kakovosti in kadrovskega menedžmenta,
– odhodkov pri zasnovi, vodenju in ovrednotenju usposabljanja, ki ga organizira institucija v obliki 

tečajev, seminarjev in konferenc (inštruktorji, govorci in njihovi potni stroški ter dnevnice, učni 
materiali),
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– odhodkov v zvezi s praktičnimi in logističnimi vidiki organizacije tečajev, vključno s prostori, 
prevozom in najemom opreme za usposabljanja ter lokalnimi in regionalnimi seminarji, pa tudi za 
razne povezane stroške, kot so osvežilne pijače in hrana, 

– stroškov sodelovanja na konferencah in simpozijih ter članarin za strokovna in znanstvena združenja,
– odhodkov za usposabljanje, povezanih z objavljanjem in obveščanjem, s pridruženimi spletišči na 

internetu in z nakupom učne opreme, naročninami in licencami za študij na daljavo, ter odhodkov za 
knjige, tisk in multimedijske proizvode.

V skladu s členom 18(1) finančne uredbe se znesek namenskih prejemkov oceni na p.m.
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Dodati: 3 0 0 3

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 3 88 198 482 88 198 482 950 000 950 000 94 699 000 94 699 000
Rezerva

Skupaj 88 198 482 88 198 482 950 000 950 000 94 699 000 94 699 000

Postavka:
Nepremičnine in z njimi povezani stroški
Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Ta sredstva so namenjena kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah Evropske unije zunaj Unije in 
delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
– dodatkov za začasno namestitev in dnevnic za uradnike, začasno osebje in pogodbeno osebje,
– glede najemnin in drugih stroškov za zgradbe za delegacije zunaj Unije:

– za vse zgradbe ali dele zgradb, ki jih zasedajo uradi delegacij zunaj Unije ali uradniki, napoteni na 
delo zunaj Unije: kritju najemnin (vključno z začasno nastanitvijo) in davkov, zavarovalnih 
premij, obnov in večjih popravil, rutinskih odhodkov za varnost oseb in varovanje blaga (šifrirni 
stroji, sefi, varovalne palice na oknih itd.),

– za vse zgradbe ali dele zgradb, ki jih zasedajo uradi delegacij zunaj Unije, in za rezidence vodij 
delegacij: kritju stroškov vode, plina, elektrike in goriva, vzdrževanja in popravil, selitev, obnov in 
drugih rutinskih odhodkov (lokalni davki za vzdrževanje ulic in pobiranje odpadkov in nakup 
znakov in kažipotov),

– glede najemnin in drugih stroškov za zgradbe znotraj ozemlja Unije:
– za vse zgradbe ali dele zgradb, ki jih zasedajo uradi delegacij: kritju najemnin, stroškov vode, 

plina, elektrike in ogrevanja, zavarovalnih premij, vzdrževanja in popravil, obnov in večjih 
popravil, odhodkov, ki se nanašajo na varnost, zlasti na pogodbe za nadzor in najem ter dodatno 
polnjenje gasilnih aparatov, na nakup in vzdrževanje protipožarne opreme, na zamenjavo opreme 
gasilcev prostovoljcev in na inšpekcije po zakonu itd.,

– za zgradbe ali dele zgradb, ki jih zasedajo uradniki: kritju povračila odhodkov, ki se nanašajo na 
varovanje stanovanj,

– odhodkov, nastalih pri nakupu gradbenega zemljišča in zgradb (nakup ali najem z možnostjo odkupa) 
ali gradnji uradov ali drugih nastanitvenih možnosti, vključno s stroški predhodnih študij in raznih 
honorarjev.

V skladu s členom 18(1) finančne uredbe se znesek namenskih prejemkov oceni na p.m.
-------------------------------
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ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Dodati: 3 0 0 4

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 4 23 477 221 23 477 221 450 000 450 000 24 307 000 24 307 000
Rezerva

Skupaj 23 477 221 23 477 221 450 000 450 000 24 307 000 24 307 000

Postavka:
Drugi upravni odhodki
Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Ta sredstva so namenjena kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah Evropske unije zunaj Unije in 
delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
– nakupa, najema, zakupa, vzdrževanja in popravil pohištva in opreme, zlasti avdiovizualne, arhivske, 

tiskarske, knjižnične, prevajalske in specializirane pisarniške opreme (fotokopirni stroji, čitalniki-
tiskalniki (skenerji), telefaksi itd.), kot tudi pridobitve dokumentacije in dobav v zvezi s to opremo,

– nakupa, vzdrževanja in popravil tehnične opreme, kot so generatorji, klimatske naprave itd., in 
namestitve opreme in naprav za dobro počutje v delegacijah,

– nakupa, zamenjave, najema, zakupa, vzdrževanja in popravil vozil, vključno z orodji,
– zavarovalnih premij za voznike,
– nakupa knjig, dokumentov in drugih neperiodičnih publikacij, vključno s posodobitvami, in naročnin 

na časopise, periodični tisk in različne publikacije ter stroškov vezanja in drugih stroškov za 
arhiviranje publikacij,

– naročnine na tiskovne agencije,
– nakupa papirja, ovojnic, pisarniškega materiala in materiala za razmnoževanje ter tiskarskih storitev, 

oddanih zunanjim izvajalcem,
– prevoza in carinjenja opreme, nakupa in čiščenja uniform za kurirje, voznike itd., različnih vrst 

zavarovanj (zlasti zavarovanj odgovornosti za kritje škode, povzročene tretjim osebam, in za primer 
tatvine), odhodkov za interne sestanke (pijača, hrana ob posebnih priložnostih), 

– stroškov študij, analiz in posvetov, povezanih z upravnim poslovanjem delegacij in vsemi drugimi 
odhodki za poslovanje, ki niso posebej navedeni v drugih postavkah tega člena,

– poštnih in dostavnih stroškov za pošto, poročila in objave ter pristojbin za poštne in druge pakete, 
poslane po zračni pošti, po kopnem, morju ali železnici,

– stroškov diplomatske pošte,
– vseh odhodkov za pohištvo in opremo za nastanitev, ki je na razpolago uradnikom,
– nakupa, najema ali zakupa opreme za obdelavo podatkov (računalniki, terminali, mini računalniki, 

periferna oprema, priključne naprave) s potrebno programsko opremo,
– storitev, oddanih v izvajanje, zlasti za razvoj, vzdrževanje in podporo sistemov informacijske 

tehnologije v delegacijah,
– nakupa, najema ali zakupa opreme za razmnoževanje informacij na papirju, kot so tiskalniki in 

skenerji,
– nakupa, najema ali zakupa telefonskih central in stikalnih plošč ter opreme za prenos podatkov s 

potrebno programsko opremo,
– stroškov naročnin in fiksnih stroškov kabelskih in radijskih komunikacij (telefon, telegraf, teleks, 

telefaks), odhodkov za omrežja za prenos podatkov, telematske storitve itd., in nakupa imenikov,
– stroškov namestitve, konfiguracije, vzdrževanja, pomoči, dokumentacije in dobav v zvezi s to opremo,
– kakršnih koli odhodkov za aktivne varnostne operacije v delegacijah v nujnih primerih.
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– vseh finančnih stroškov, v prvi vrsti bančnih.
V skladu s členom 18(1) finančne uredbe se znesek namenskih prejemkov oceni na p.m.

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Dodati: S 1
Postavka:
Oddelek X — Evropska služba za zunanje delovanje
Dodati naslednje besedilo:

2012 2011
Za prenos na ESZDFunkcionalna skupina in razred Stalna delovna 

mesta
Začasna delovna 

mesta Stalna delovna 
mesta 

Začasna delovna 
mesta 

AD 16 12 12
AD 15 38 38
AD 14 69 1 68 2
AD 13 157 1 156 1
AD 12 243 235 8
AD 11 72 71
AD 10 88 75 7
AD 9 82 61 23
AD 8 44 36
AD 7 61 55
AD 6 41 30
AD 5 33 41 1
AD skupaj 940 2 878 42
AST 11 31 18
AST 10 27 18
AST 9 52 53
AST 8 63 1 39 1
AST 7 102 97
AST 6 112 106
AST 5 125 123
AST 4 58 83
AST 3 55 40
AST 2 68 73
AST 1 38 72
AST skupaj 730 1 722 1
Skupaj 1670 3 1600 43
Uslužbenci skupaj 1673 1643

Obrazložitev:
EU ima diplomatska predstavništva v 162 državah zunaj EU, to pomeni skoraj v vseh članicah Združenih 
narodov. V Iranu pa delegacije nima, kar je povsem nerazumljivo glede na politični pomen odnosov s to 
državo. Zato se predlaga povečanje zadevnih proračunskih vrstic za Evropsko službo za zunanje delovanje in 
spremembo kadrovskega načrta, kar bo omogočilo napotitev delegacije v Iran. Prilagoditev je bila opravljena 
na osnovi popravljenega kadrovskega načrta, kjer je število najvišjih vodstvenih delovnih mest AD 
uravnoteženo s številom srednjih vodstvenih delovnih mest AD.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5027 === AFET/5027 ===

vlagatelj: Skupina Zelenih/Evropske svobodne zveze, Franziska Katharina Brantner, Barbara Lochbihler, 
Skupina Zelenih/Evropske svobodne zveze

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
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Dodati: 3 0 0 0
Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek

Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila
3 0 0 0 94 407 518 94 407 518 -5 000 000 -5 000 000 92 381 000 92 381 000
Rezerva 5 000 000 5 000 000 5 000 000 5 000 000

Skupaj 94 407 518 94 407 518 97 381 000 97 381 000

Postavka:
Osebni prejemki in pravice notranjega osebja
Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Ta sredstva so namenjena kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah Evropske unije zunaj Unije in 
delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije v zvezi z uradniki in začasno zaposlenim 
osebjem na delovnih mestih, predvidenih v kadrovskem načrtu:
– osnovnih plač, nadomestil in plačil, ki se nanašajo na plače,
– nezgodnega in zdravstvenega zavarovanja in drugih stroškov socialne varnosti,
– zavarovanja za primer brezposelnosti za začasno osebje in plačil za pridobitev ali ohranitev 

pokojninskih pravic zanje v njihovi matični državi,
– raznih dodatkov in finančnih pomoči,
– nadurnega dela,
– stroškov korekcijskih količnikov, uporabljenih za osebne prejemke,
– stroškov morebitnih prilagoditev prejemkov, ki jih odobri Svet med proračunskim letom,
V skladu s členom 18(1) finančne uredbe se znesek namenskih prejemkov oceni na p.m.
Pogoji za sprostitev rezerve:
Dodati naslednje besedilo:
Sredstva bodo sproščena iz rezerve, ko bo sprejet uradni sklep o napotitvi delegacije EU v Iran.
Pravna podlaga:
Dodati naslednje besedilo:
Pogoji za zaposlitev drugih uslužbencev Evropske unije.
Poslovnik o imenovanju in plačilu ter o ostalih finančnih pogojih, ki jih določa ESZD.
Direktiva Sveta 2000/78/ES z dne 27. novembra 2000 o splošnih okvirih enakega obravnavanja pri 
zaposlovanju in delu (UL L 303, 2.12.2000, str. 16).
Uredba Sveta (ES, Euratom) št. 1605/2002 z dne 25. junija 2002 o finančni uredbi, ki se uporablja za 
splošni proračun Evropskih skupnosti (UL L 248, 16.9.2002, str. 1).
Kodeks dobre prakse za zaposlovanje invalidnih ljudi, ki ga je Evropski parlament sprejel s sklepom 
predsedstva z dne 22. junija 2005.

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Dodati: 3 0 0 2

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 2 21 155 943 21 155 943 -1 200 000 -1 200 000 22 310 000 22 310 000
Rezerva 1 200 000 1 200 000 1 200 000 1 200 000

Skupaj 21 155 943 21 155 943 23 510 000 23 510 000

Postavka:
Drugi odhodki za osebje
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Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Ta sredstva so namenjena kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah Evropske unije zunaj Unije in 
delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
– odhodkov, povezanih z napotitvijo strokovnih sodelavcev (univerzitetnih diplomantov) v delegacije 

Evropske unije,
– stroškov seminarjev, ki so organizirani za mlade diplomate iz držav članic in tretjih držav,
– odhodkov v zvezi z napotitvijo ali začasno dodelitvijo uradnikov iz držav članic v delegacije,
– nadomestil za nastanitev in nadomestil za selitev, plačanih osebju, ki se mora preseliti iz kraja 

prebivanja po nastopu nalog, ob premestitvi v drugi kraj zaposlitve ali ob prenehanju zaposlitve, ki mu 
sledi selitev v drugi kraj,

– potnih stroškov za osebje (vključno z njihovimi družinskimi člani) ob nastopu nalog, ob premestitvi, če 
to pomeni spremembo kraja zaposlitve, ali ob prenehanju delovnega razmerja,

– stroškov selitve za osebje, ki se mora preseliti iz kraja prebivanja ob nastopu nalog, ob premestitvi v 
drugi kraj zaposlitve ali ob dokončnem prenehanju delovnega razmerja in selitvi drugam,

– raznih stroškov in dodatkov za drugo osebje, vključno s pravnim svetovanjem,
– odhodkov, ki nastanejo pri postopkih zaposlovanja uradnikov, začasnega osebja, pogodbenega osebja 

in lokalnega osebja, vključno s stroški objav, potnimi stroški in dnevnicami ter nezgodnim 
zavarovanjem za kandidate, ki so povabljeni na preglede in razgovore, s stroški, povezanimi z 
organizacijo skupinskih preizkusov znanja, in s stroški zdravniških pregledov pred zaposlitvijo,

– pridobitve, zamenjave, pretvorbe in vzdrževanje medicinske opreme, ki je nameščena v delegacijah,
– izdatkov, ki se nanašajo na stroške letnih zdravniških pregledov uradnikov, pogodbenega osebja in 

lokalnega osebja, vključno z opravljenimi analizami in testi kot del takšnih pregledov, stroške 
zdravstvenih in zobozdravstvenih svetovalcev ter stroške v zvezi s politiko o aidsu na delovnem mestu,

– kulturnih dejavnosti in pobud za navezovanje socialnih stikov med izseljenci in lokalnim osebjem,
– nespremenljivega dodatka, ki pripada uradnikom, ki imajo redno reprezentančne stroške zaradi svojih 

nalog, in povračila stroškov, nastalih pooblaščenim uradnikom Komisije pri zastopanju Komisije in/ali 
ESZD v interesu službe in zaradi njihovih nalog (v primeru delegacij na ozemlju Unije se del stroškov 
nastanitve pokrije s fiksnim dodatkom za reprezentanco),

– odhodkov za potne stroške, dnevnic za službena potovanja ter dodatnih ali izrednih stroškov, nastalih 
med službenimi potovanji uradnikov in drugega osebja,

– odhodkov za potne stroške in dnevnice za uspešne kandidate, pozvane na usposabljanje pred nastopom 
službe,

– odhodkov za prevoz in dnevnih nadomestil, povezanih z zdravstvenimi evakuacijami,
– odhodkov, ki nastanejo zaradi kriznih razmer, vključno s potnimi stroški, stroški nastanitve in 

dnevnicami,
– odhodkov za splošna usposabljanja in jezikovna izobraževanja, namenjena izboljšanju veščin osebja 

in uspešnosti institucije,
– honorarjev strokovnjakov za ugotavljanje potrebnega usposabljanja, za načrtovanje, razvoj in 

izvajanje tečajev ter ocenjevanje in nadziranje rezultatov,
– honorarjev svetovalcev na različnih področjih, zlasti na področju organizacijskih metod, načrtovanja, 

upravljanja, strategije, zagotavljanja kakovosti in kadrovskega menedžmenta,
– odhodkov pri zasnovi, vodenju in ovrednotenju usposabljanja, ki ga organizira institucija v obliki 

tečajev, seminarjev in konferenc (inštruktorji, govorci in njihovi potni stroški ter dnevnice, učni 
materiali),

– odhodkov v zvezi s praktičnimi in logističnimi vidiki organizacije tečajev, vključno s prostori, 
prevozom in najemom opreme za usposabljanja ter lokalnimi in regionalnimi seminarji, pa tudi za 
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razne povezane stroške, kot so osvežilne pijače in hrana, 
– stroškov sodelovanja na konferencah in simpozijih ter članarin za strokovna in znanstvena združenja,
– odhodkov za usposabljanje, povezanih z objavljanjem in obveščanjem, s pridruženimi spletišči na 

internetu in z nakupom učne opreme, naročninami in licencami za študij na daljavo, ter odhodkov za 
knjige, tisk in multimedijske proizvode.

V skladu s členom 18(1) finančne uredbe se znesek namenskih prejemkov oceni na p.m.
Pogoji za sprostitev rezerve:
Dodati naslednje besedilo:
Sredstva bodo sproščena iz rezerve, ko bo sprejet uradni sklep o napotitvi delegacije EU v Iran.

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Dodati: 3 0 0 3

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 3 88 198 482 88 198 482 -5 000 000 -5 000 000 88 749 000 88 749 000
Rezerva 5 000 000 5 000 000 5 000 000 5 000 000

Skupaj 88 198 482 88 198 482 93 749 000 93 749 000

Postavka:
Nepremičnine in z njimi povezani stroški
Opombe:
Dodati naslednje besedilo:
Ta sredstva so namenjena kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah Evropske unije zunaj Unije in 
delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
– dodatkov za začasno namestitev in dnevnic za uradnike, začasno osebje in pogodbeno osebje,
– glede najemnin in drugih stroškov za zgradbe za delegacije zunaj Unije:

– za vse zgradbe ali dele zgradb, ki jih zasedajo uradi delegacij zunaj Unije ali uradniki, napoteni na 
delo zunaj Unije: kritju najemnin (vključno z začasno nastanitvijo) in davkov, zavarovalnih 
premij, obnov in večjih popravil, rutinskih odhodkov za varnost oseb in varovanje blaga (šifrirni 
stroji, sefi, varovalne palice na oknih itd.),

– za vse zgradbe ali dele zgradb, ki jih zasedajo uradi delegacij zunaj Unije, in za rezidence vodij 
delegacij: kritju stroškov vode, plina, elektrike in goriva, vzdrževanja in popravil, selitev, obnov in 
drugih rutinskih odhodkov (lokalni davki za vzdrževanje ulic in pobiranje odpadkov in nakup 
znakov in kažipotov),

– glede najemnin in drugih stroškov za zgradbe znotraj ozemlja Unije:
– za vse zgradbe ali dele zgradb, ki jih zasedajo uradi delegacij: kritju najemnin, stroškov vode, 

plina, elektrike in ogrevanja, zavarovalnih premij, vzdrževanja in popravil, obnov in večjih 
popravil, odhodkov, ki se nanašajo na varnost, zlasti na pogodbe za nadzor in najem ter dodatno 
polnjenje gasilnih aparatov, na nakup in vzdrževanje protipožarne opreme, na zamenjavo opreme 
gasilcev prostovoljcev in na inšpekcije po zakonu itd.,

– za zgradbe ali dele zgradb, ki jih zasedajo uradniki: kritju povračila odhodkov, ki se nanašajo na 
varovanje stanovanj,

– odhodkov, nastalih pri nakupu gradbenega zemljišča in zgradb (nakup ali najem z možnostjo odkupa) 
ali gradnji uradov ali drugih nastanitvenih možnosti, vključno s stroški predhodnih študij in raznih 
honorarjev.

V skladu s členom 18(1) finančne uredbe se znesek namenskih prejemkov oceni na p.m.
Pogoji za sprostitev rezerve:
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Dodati naslednje besedilo:
Sredstva bodo sproščena iz rezerve, ko bo sprejet uradni sklep o napotitvi delegacije EU v Iran.
Obrazložitev:
Po sprejetju Lizbonske pogodbe za dvostranske odnose med EU in državami gostiteljicami niso več 
odgovorna veleposlaništva države, ki trenutno predseduje EU, temveč delegacije EU. EU ima diplomatska 
predstavništva v 162 državah zunaj EU, to pomeni skoraj v vseh članicah Združenih narodov. V Iranu pa 
delegacije nima, kar je povsem nerazumljivo glede na politični pomen odnosov s to državo. Zato se predlaga 
povečanje zadevnih proračunskih vrstic za Evropsko službo za zunanje delovanje, kar bo omogočilo 
napotitev delegacije v Iran.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5036 === AFET/5036 ===

vlagatelj: María Muñiz De Urquiza, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 0 — Osebni prejemki in pravice notranjega osebja
Spremeniti zneske,pripombe in Pogoji za sprostitev rezerv na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 0 94 407 518 94 407 518 97 381 000 97 381 000 89 081 000 89 081 000 3 850 000 3 850 000 92 931 000 92 931 000
Rezerva 5 000 000 5 000 000 5 000 000 5 000 000

Skupaj 94 407 518 94 407 518 97 381 000 97 381 000 89 081 000 89 081 000 8 850 000 8 850 000 97 931 000 97 931 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– osnovnih plač, nadomestil in plačil, ki se nanašajo na plače,
– ..........
in konča s/z:
– stroškov morebitnih prilagoditev prejemkov, ki jih odobri Svet med proračunskim letom,
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah 
Evropske unije zunaj Unije in delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije v zvezi z uradniki in 
začasno zaposlenim osebjem na delovnih mestih, predvidenih v kadrovskem načrtu:
Pogoji za sprostitev rezerve:
Dodati naslednje besedilo:
Sredstva bodo sproščena iz rezerve, ko bo sprejet uradni sklep o napotitvi delegacije EU v Združene 
arabske emirate.

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 1 — Zunanje osebje in zunanje storitve
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 1 52 708 170 52 708 170 60 098 000 60 098 000 60 048 000 60 048 000 155 000 155 000 60 203 000 60 203 000
Rezerva

Skupaj 52 708 170 52 708 170 60 098 000 60 098 000 60 048 000 60 048 000 155 000 155 000 60 203 000 60 203 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
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– prejemkov iz dela lokalnega in/ali pogodbenega osebja .......... socialne varnosti, ki jih mora poravnati 
delodajalec,

– ..........
in konča s/z:
– storitev agencij in samostojnega osebja,
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju naslednjih odhodkov, nastalih v zvezi z 
delegacijami Evropske unije zunaj Unije in delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 2 — Drugi odhodki za osebje
Spremeniti zneske,pripombe in Pogoji za sprostitev rezerv na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 2 21 155 943 21 155 943 23 510 000 23 510 000 22 808 000 22 808 000 -433 000 -433 000 22 375 000 22 375 000
Rezerva 1 200 000 1 200 000 1 200 000 1 200 000

Skupaj 21 155 943 21 155 943 23 510 000 23 510 000 22 808 000 22 808 000 767 000 767 000 23 575 000 23 575 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– odhodkov, povezanih z napotitvijo strokovnih sodelavcev (univerzitetnih diplomantov) v delegacije 

Evropske unije,
– ..........
in konča s/z:
– odhodkov za usposabljanje, povezanih z objavljanjem .......... odhodkov za knjige, tisk in multimedijske 

proizvode.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah 
Evropske unije zunaj Unije in delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
Pogoji za sprostitev rezerve:
Dodati naslednje besedilo:
Sredstva bodo sproščena iz rezerve, ko bo sprejet uradni sklep o napotitvi delegacije EU v Združene 
arabske emirate.

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 3 — Nepremičnine in z njimi povezani stroški
Spremeniti zneske,pripombe in Pogoji za sprostitev rezerv na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 3 88 198 482 88 198 482 93 749 000 93 749 000 92 649 000 92 649 000 -3 250 000 -3 250 000 89 399 000 89 399 000
Rezerva 5 000 000 5 000 000 5 000 000 5 000 000

Skupaj 88 198 482 88 198 482 93 749 000 93 749 000 92 649 000 92 649 000 1 750 000 1 750 000 94 399 000 94 399 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– dodatkov za začasno namestitev in dnevnic za uradnike, začasno osebje in pogodbeno osebje,
– ..........
in konča s/z:
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– odhodkov, nastalih pri nakupu gradbenega zemljišča .......... s stroški predhodnih študij in raznih 
honorarjev.

Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah 
Evropske unije zunaj Unije in delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
Pogoji za sprostitev rezerve:
Dodati naslednje besedilo:
Sredstva bodo sproščena iz rezerve, ko bo sprejet uradni sklep o napotitvi delegacije EU v Združene 
arabske emirate.

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 4 — Drugi upravni odhodki
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 4 23 477 221 23 477 221 23 857 000 23 857 000 23 337 000 23 337 000 670 000 670 000 24 007 000 24 007 000
Rezerva

Skupaj 23 477 221 23 477 221 23 857 000 23 857 000 23 337 000 23 337 000 670 000 670 000 24 007 000 24 007 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– nakupa, najema, zakupa, vzdrževanja in popravil pohištva .......... pridobitve dokumentacije in dobav v 

zvezi s to opremo,
– ..........
in konča s/z:
– vseh finančnih stroškov, v prvi vrsti bančnih.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah 
Evropske unije zunaj Unije in delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
Obrazložitev:
V skladu z resolucijo EP o odnosih EU z državami Sveta za sodelovanje v Zalivu z dne 24. marca 2011 naj 
bi EU v Združene arabske emirate napotila delegacijo, ki naj bi okrepila sodelovanje EU z omenjenimi 
državami, s tem pa tudi povečala vpliv EU v zalivski regiji.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5051 === AFET/5051 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 1 — Zunanje osebje in zunanje storitve
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 1 52 708 170 52 708 170 60 098 000 60 098 000 60 048 000 60 048 000 50 000 50 000 60 098 000 60 098 000
Rezerva

Skupaj 52 708 170 52 708 170 60 098 000 60 098 000 60 048 000 60 048 000 50 000 50 000 60 098 000 60 098 000

Obrazložitev:
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Obnoviti predlog proračuna (PP).
=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5024 === AFET/5024 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Barbara Lochbihler, María Muñiz De Urquiza, Michael Gahler, 
Marietje Schaake, Odbor za zunanje zadeve, Cornelia Ernst

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 0 — Osebni prejemki in pravice notranjega osebja
Spremeniti zneske,pripombe in Pogoji za sprostitev rezerv na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 0 94 407 518 94 407 518 97 381 000 97 381 000 89 081 000 89 081 000 3 960 000 3 960 000 93 041 000 93 041 000
Rezerva 5 000 000 5 000 000 5 000 000 5 000 000

Skupaj 94 407 518 94 407 518 97 381 000 97 381 000 89 081 000 89 081 000 8 960 000 8 960 000 98 041 000 98 041 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– osnovnih plač, nadomestil in plačil, ki se nanašajo na plače,
– ..........
in konča s/z:
– stroškov morebitnih prilagoditev prejemkov, ki jih odobri Svet med proračunskim letom,
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah 
Evropske unije zunaj Unije in delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije v zvezi z uradniki in 
začasno zaposlenim osebjem na delovnih mestih, predvidenih v kadrovskem načrtu:
Pogoji za sprostitev rezerve:
Dodati naslednje besedilo:
Sredstva bodo sproščena iz rezerve, ko bo sprejet uradni sklep o napotitvi delegacije EU v Iran.

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 1 — Zunanje osebje in zunanje storitve
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 1 52 708 170 52 708 170 60 098 000 60 098 000 60 048 000 60 048 000 770 000 770 000 60 818 000 60 818 000
Rezerva

Skupaj 52 708 170 52 708 170 60 098 000 60 098 000 60 048 000 60 048 000 770 000 770 000 60 818 000 60 818 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– prejemkov iz dela lokalnega in/ali pogodbenega osebja .......... socialne varnosti, ki jih mora poravnati 

delodajalec,
– ..........
in konča s/z:
– storitev agencij in samostojnega osebja,
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju naslednjih odhodkov, nastalih v zvezi z 
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delegacijami Evropske unije zunaj Unije in delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 2 — Drugi odhodki za osebje
Spremeniti zneske,pripombe in Pogoji za sprostitev rezerv na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 2 21 155 943 21 155 943 23 510 000 23 510 000 22 808 000 22 808 000 -323 000 -323 000 22 485 000 22 485 000
Rezerva 1 200 000 1 200 000 1 200 000 1 200 000

Skupaj 21 155 943 21 155 943 23 510 000 23 510 000 22 808 000 22 808 000 877 000 877 000 23 685 000 23 685 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– odhodkov, povezanih z napotitvijo strokovnih sodelavcev (univerzitetnih diplomantov) v delegacije 

Evropske unije,
– ..........
in konča s/z:
– odhodkov za usposabljanje, povezanih z objavljanjem .......... odhodkov za knjige, tisk in multimedijske 

proizvode.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah 
Evropske unije zunaj Unije in delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
Pogoji za sprostitev rezerve:
Dodati naslednje besedilo:
Sredstva bodo sproščena iz rezerve, ko bo sprejet uradni sklep o napotitvi delegacije EU v Iran.

-------------------------------
ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 3 — Nepremičnine in z njimi povezani stroški
Spremeniti zneske,pripombe in Pogoji za sprostitev rezerv na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 3 88 198 482 88 198 482 93 749 000 93 749 000 92 649 000 92 649 000 -2 950 000 -2 950 000 89 699 000 89 699 000
Rezerva 5 000 000 5 000 000 5 000 000 5 000 000

Skupaj 88 198 482 88 198 482 93 749 000 93 749 000 92 649 000 92 649 000 2 050 000 2 050 000 94 699 000 94 699 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– dodatkov za začasno namestitev in dnevnic za uradnike, začasno osebje in pogodbeno osebje,
– ..........
in konča s/z:
– odhodkov, nastalih pri nakupu gradbenega zemljišča .......... s stroški predhodnih študij in raznih 

honorarjev.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah 
Evropske unije zunaj Unije in delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
Pogoji za sprostitev rezerve:
Dodati naslednje besedilo:



77

Sredstva bodo sproščena iz rezerve, ko bo sprejet uradni sklep o napotitvi delegacije EU v Iran.
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 4 — Drugi upravni odhodki
Spremeniti zneske in pripombe na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 4 23 477 221 23 477 221 23 857 000 23 857 000 23 337 000 23 337 000 970 000 970 000 24 307 000 24 307 000
Rezerva

Skupaj 23 477 221 23 477 221 23 857 000 23 857 000 23 337 000 23 337 000 970 000 970 000 24 307 000 24 307 000

Opombe:
Pred seznamom ki se začne s/z:
– nakupa, najema, zakupa, vzdrževanja in popravil pohištva .......... pridobitve dokumentacije in dobav v 

zvezi s to opremo,
– ..........
in konča s/z:
– vseh finančnih stroškov, v prvi vrsti bančnih.
Spremeni besedilo na naslednji način:
Ta sredstva so namenjenaTe odobritve so namenjene kritju naslednjih izdatkov, nastalih v delegacijah 
Evropske unije zunaj Unije in delegacijah pri mednarodnih organizacijah znotraj Unije:
Obrazložitev:
Po sprejetju Lizbonske pogodbe za dvostranske odnose med EU in državami gostiteljicami niso več 
odgovorna veleposlaništva države, ki trenutno predseduje EU, temveč delegacije EU. EU ima diplomatska 
predstavništva v 162 državah zunaj EU, to pomeni skoraj v vseh državah članicah Združenih narodov. V 
Iranu pa EU delegacije nima, kar je povsem nerazumljivo glede na politični pomen odnosov s to državo. 
Zato se predlaga povečanje zadevnih proračunskih vrstic za Evropsko službo za zunanje delovanje, de se
omogoči napotitev delegacije v Iran.

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5052 === AFET/5052 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 2 — Drugi odhodki za osebje
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 2 21 155 943 21 155 943 23 510 000 23 510 000 22 808 000 22 808 000 702 000 702 000 23 510 000 23 510 000
Rezerva

Skupaj 21 155 943 21 155 943 23 510 000 23 510 000 22 808 000 22 808 000 702 000 702 000 23 510 000 23 510 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5053 === AFET/5053 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------
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ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 3 — Nepremičnine in z njimi povezani stroški
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 3 88 198 482 88 198 482 93 749 000 93 749 000 92 649 000 92 649 000 1 100 000 1 100 000 93 749 000 93 749 000
Rezerva

Skupaj 88 198 482 88 198 482 93 749 000 93 749 000 92 649 000 92 649 000 1 100 000 1 100 000 93 749 000 93 749 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5054 === AFET/5054 ===

vlagatelj: Roberto Gualtieri, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Postavka 3 0 0 4 — Drugi upravni odhodki
Spremeniti zneske na naslednji način:

Proračun 2011 Predlog proračuna 2012 stališče Sveta 2012 Nesoglasje Novi znesek
Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila Obveznosti Plačila

3 0 0 4 23 477 221 23 477 221 23 857 000 23 857 000 23 337 000 23 337 000 520 000 520 000 23 857 000 23 857 000
Rezerva

Skupaj 23 477 221 23 477 221 23 857 000 23 857 000 23 337 000 23 337 000 520 000 520 000 23 857 000 23 857 000

Obrazložitev:
Obnoviti predlog proračuna (PP).

=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-=-==-=-=-=

Osnutek dopolnitve 5029 === AFET/5029 ===

vlagatelj: Franziska Katharina Brantner, Odbor za zunanje zadeve
-------------------------------

ODDELEK X — Evropska služba za zunanje delovanje
Priloga S 1 — Oddelek X — Evropska služba za zunanje delovanje
Spremeniti pripombe na naslednji način:
Spremeni besedilo na naslednji način:

2012 2011
Za prenos na ESZDFunkcionalna skupina in razred Stalna delovna 

mesta
Začasna delovna 

mesta Stalna delovna 
mesta 

Začasna delovna 
mesta 

AD 16 12 12
AD 15 38 38
AD 14 69

108
1 68 2

AD 13 156
207

1 156 1

AD 12 243
183

235 8

AD 11 71
69

71

AD 10 88
78

75 7

AD 9 82
80

61 23



79

AD 8 44
39

36

AD 7 61
53

55

AD 6 41
36

30

AD 5 33
25

41 1

AD skupaj 938
928

2 878 42

AST 11 31 18
AST 10 27 18
AST 9 51 53
AST 8 62 1 39 1
AST 7 102 97
AST 6 112 106
AST 5 125 123
AST 4 58 83
AST 3 55 40
AST 2 68 73
AST 1 38 72
AST skupaj 729 1 722 1
Skupaj 1667

1657 1
3 1600 

1 600 23
43

Uslužbenci skupaj
Osebje skupaj

1670
1660

1643
1 643

Obrazložitev:
Kadrovski načrt Evropske službe za zunanje delovanje je treba spremeniti, da se omeji precejšnje povečanje 
števila delovnih mest v najvišjih razredih AD 13 in AD 14, saj kadrovska politika te službe, ki je do tega 
povečanja privedla, ni povsem jasna. Preoblikovanje začasnih delovnih mest v stalna pa je bilo sprejeto.

                                               
1 Od katerih šest napredovanj ad personam: dveh AD 15 v AD 16; treh AD 14 v AD 15; enega AD 13 v AD 

14.
2 Od katerih šest napredovanj ad personam: dveh AD 15 v AD 16; treh AD 14 v AD 15; enega AD 13 v AD 

14.
3 Od katerih šest napredovanj ad personam: dveh AD 15 v AD 16; treh AD 14 v AD 15; enega AD 13 v AD 

14.


